PATVIRTINTA:
LKF Tarybos susirinkime, 2023-03-31

Lietuvos Kartingo Sporto Taisyklés (LKST), parengtos remiantis Tarptautinés kartingo komisijos - FIA (CIK-FIA) Pagrindinémis
Nuostatomis (General Prescription), islaikant vienodq straipsniy numeracijq ir jy turinj, iSskyrus papildymus, kurie galioja
iSskirtinai tik LKF nacionalinése varZybose administruojant kartiny sportg.

LKST jsigalioja nuo jo priémimo dienos ir galioja iki naujos LKST redakcijos patvirtinimo.

LIETUVOS KARTINGO SPORTO TAISYKLES

4.1 STRAIPSNIS. PAGRINDINES NUOSTATOS

1) TIKSLAI

Lietuvos Kartingo Sporto Taisykles (toliau LKST) parengtos
LIETUVOS KARTINGO FEDERACIJOS (toliau LKF), remiantis
Tarptautinés kartingy komisijos - FIA (toliau CIK-FIA)
dokumentais ir Lietuvos automobiliy sporto kodeksu
(toliau Kodeksas).

Remiantis Siomis taisyklémis pravedamos visos varzybos
transporto priemonémis, vadinamomis ,Kartingais“. Sios
taisyklés uztikrina varzyby kontrole, tinkama konkurencija

ir eiga.
2) BENDROS NUOSTATOS

2.1 —Pagrindiniy nuostaty taikymas

Varzyby, kurios yra jtrauktos j LKF sporto kalnedoriy,
Papildomi nuostatai privalo atitikti Kodeksg ir jo priedus,
oficialius LASF ir LKF biuletenius bei Sias Sporto Taisykles.

2.2 —Varzyby nuostatai

Visos varzybos turi bati jtrauktos j LKF sporto variyby
kalendoriy laikantis Kodekso reikalavimy.

Lietuvos nacionalinio ¢empionato, taurés, specialiy prizy ir
kity lenktyniy serijy Taisyklés ir (ar) Papildomi nuostatai
privalo bati patvirtintos LKF.

2.3 —Reikalavimai kartams

2.3.1 Tik tie kartingai, kurie atitinka CIK-FIA (ar LKF)
kartingy patvirtintus techninius reikalavimus, ar jei jy néra,
bet kurios kitos Salies ASF, kurios taisykles patvirtino CIK-
FIA (ar LKF), gali dalyvauti varZybose. Visada privalo bati
laikomasi CIK-FIA (ar LKF) saugumo reikalavimy (CIK-FIA
Techniniy reikalavimy 7 straipsnis, Kartingy Saugumas ir
Jranga).

LITHUANIAN KARTING SPORTING REGULATIONS

ARTICLE 4.1 GENERAL PRESCRIPTIONS

1) AIMS

These Lithuanian Karting Sporting Regulations (hereafter
referred to as LKSR) was prepared the LITHUANIAN
KARTING FEDERATION (hereafter referred to as LKF)
according documents of the Commission Internationale
De Karting — FIA (hereafter referred to as CIK-FIA) and
Lithuanian Automobile Sporting Code (hereafter referred
to as the Code).

All Competitions for vehicles called « Karts » organized in
according these Sporting Regulations. These Sporting
Regulations ensure control and good running of the
Competition.

2) SPORTING PRESCRIPTIONS

2.1 - Application of the General Prescriptions

All Supplementary Regulations of Competitions entered
on the LKF Sporting Calendar must comply with the Code
and its Appendices, to the Official Bulletins of the LASF and
of the LKF and to these General Prescriptions.

2.2 - Statute of Competitions

All Competitions must be entered on the LKF Sporting
Calendar in the respect of the Code.

The Regulations and (or) Supplementary Regulations of
the Lithuanian national championship, cup, special prizes
and series Competitions must be approved by the LKF.

2.3 - Eigible karts

2.3.1 Only karts complying with the CIK-FIA (or LKF)
Karting Technical Regulations, with the Recognition
Regulations or, failing this, with any regulations of the
ASN concerned submitted to the approval of the CIK-FIA
(or LKF), may be accepted in a Competition. The safety
prescriptions of the CIK-FIA (or LKF) must always be
applied (Article 7 of the Technical Regulations of the CIK-
FIA, Safety of Karts and Equipment).
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2.3.2 Visose varzybose, kurios yra jtrauktos j LKF sporto
varzyby kalendoriy, privaloma naudoti Sig LKF patvirtintg
jranga:

- vaziuokle ;

- kébulo elementai (priekiné panelé, priekinis bamperis,
priekinio bamperio tvirtinimo elementai, Soninés kébulo ir
galiniy raty apsaugos) ;

- variklis (variklis, karbiuratorius, degimo ir jsiurbimo
slopintuvai) ;

- padangos ;

CIK-FIA  homologuotos jrangos sgrasas skelbiamas
puslapyje www.fiakarting.com .

2.3.3 Priekinis bamperis ir jo tvirtinimo mechanizmas

Visose varzybose, kurios yra jtrauktos j LKF sporto varzyby
kalendoriy (iSskyrus iSimtis nurodytas serijos Taisyklése),
privaloma naudoti homologuotus Priekinj bamperj ir
Priekinio bamperio tvirtinimo mechanizma.

Kiekvienas Vairuotojas, nuo Heat vaZiavimy pradzZios iki
finalinés fazés, j “Starto Serviso Zong” gali pateikti tik su
nuimtu priekiniu bamperiu. PriZiGrint Techninei komisijai,
pats Mechanikas ar Vairuotojas privalo sumontuoti
priekinj bamperj “Starto Serviso Zonoje”.

Nuo Heat vaZiavimy pradZios iki finalinés fazés, tik
Remonto zonoje galima atstatyti priekinj bamperj j jo
tinkama vieta.

Priekinio bamperio tinkama padeétis

Nuo Heat vaziavimy pradzios iki finalinés fazes, priekinis
bamperis (naudojant priekinio bamperio tvirtinimo
mechanizmg) visada privalo biti tinkamoje padétyje, kaip
tai nurodyta CIK-FIA Techniniy reikalavimy 2.2.1 straipsnio
brézZinyje.

Jei priekinis bamperis nebus tinkamoje padétyje, Siam
Vairuotojui nebus rodoma Juoda véliava su oranZiniu
disku.

Jei po Heat ar finaliniy lenktyniy finiso, kai buvo parodyta
languota véliava ir kartingai kirto finisSo linijg, Techniné
komisija / Fakto teiséjas pranesa, kad vieno ar keliy
kartingy priekinis bamperis yra ne savo padétyje, arba kai
lenktynés buvo sustabdytos pagal Siy Taisykliy 2.21
straipsnj, iSskyrus jei buvo jveikta maziau nei 2 (du) ratai,
visais atvejais, Variyby Vadovas ar Sporto komisai,
atitinkamam Vairuotojui automatiskai paskirs 5 sekundziy
laiko bauda.

Sis sprendimas negali biti skundziamas. Pareiskui, kuriam
buvo paskirta bauda nebus kvieCiamas pasirasyti
dokumenty.

Bet kuriuo metu, pradedant nuo Kvalifikacijos iki finaliniy
lenktyniy finiso, kai buvo parodyta languota véliava, arba
kai lenktynés buvo sustabdytos pagal Siy Taisykliy 2.21
straipsnj, iSskyrus jei buvo jveikta maziau nei 2 (du) ratai, ir
iki kartingo svérimo procediros, jei bus nustatyta /

2.3.2 In all Competitions registered on the LKF Sporting
Calendar, it is mandatory to use the following equipment
approved by LKF:

chassis;

- bodywork elements (front panels, front fairings, front
fairing mounting kits, side bodywork and rear wheel
protections);

- engines (engines, carburetors, ignitions and intake
silencers) ;

- tyres;

The list of CIK-FIA homologated equipment is available on
the CIK website, www.fiakarting.com .

2.3.3 Front Fairing and Front Fairing Mounting Kit

In all Competitions registered on the LKF Sporting Calendar
(except for the exceptions specified in the Series
Regulations), the use of a homologated front fairing

and of the homologated front fairing mounting kit is
mandatory.

As from the Qualifying Heats until the final phase, each
Driver must enter the “Start Servicing Park” with the front
fairing detached from their kart. The Mechanic or the
Driver himself must mount the front fairing in the “Start
Servicing Park” under the supervision of a Scrutineer.

During Qualifying Heats and final phase, the front fairing
can only be installed in the correct position in the “Repair
Area“.

Correct installation of the “Front Fairing”

The front fairing (using the front fairing mounting kit) must
be in the correct position as from the Qualifying Heats until
the final phase, as described in CIK-FIA Technical Drawing
No. 2.2.1.

The black flag with an orange disc will not be shown to a
Driver if his front fairing is no longer in the correct position.

If the Scrutineers/Judges of Fact report, after Qualifying
Heats and final phase races, that the front fairing on one
or more karts was no longer in the correct position when
the “black and white chequered flag” was waved and the
kart(s) concerned crossed the finish line, or when the race
has been suspended under Article 2.21 of the General
Prescriptions, except if fewer than two laps have been
completed, a time penalty of 5 seconds will be
automatically imposed in all cases by the Clerk of the
Course or the Stewards on the Driver(s) concerned.

This decision is not subject to appeal. The Competitors
concerned shall not be invited to sign the decision
documents.

At any time from Qualifying Practice until the final phase,
including after the «black and white chequered flag» has
been waved, or when the race has been stopped under
article 2.21 of the General Prescriptions, except if less than
two laps have been done, and until the weighing of the
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jrodyta, kad Vairuotojas ar treciojo Salis bandé ar
sékmingai atstaté priekinj bamperj ne Remonto zonoje, kai
jis buvo netinkamoje padétyje, toks Vairuotojas bus
dikvalifikuotas i§ variyby. Sis sprendimas negali bati
skundZiamas.

2.4 - Reikalavimai varzyboms

Varzybos gali biti vykdomos tik trasose, kurias patvirtino
LKF ir turindios LKF iSduotg licencijg, kurioje nurodoma
kokiais kartingais galima varzytis.

Jei varzybos pilnai atitinka Kodekso ir Siy Taisykliy
reikalavimus bei jy priedus, Organizatoriaus prasymu LKF
Sias varzybas jtrauks j LKF sporto varzyby kalendoriy.

Teise organizuoti kartingo varZybas Lietuvoje, suteikia tik
LKF. Ji suteikiama juridiniams asmenims, iSduodant
Organizatoriaus licencijg, kuri galioja konkreciy varzyby
organizavimui.

LKF prisiima atsakomybe savo Salyje adaptuoti ir vystyti
tarptautines CIK-FIA nustatytas kartingy klases. LKF
prisiima teise jvesti ,Nacionalines” klases, turincias
specifines taisykles ir potencialiai keliancias kartingo
masiskuma.

Siy klasiy Vairuotojai turi pirmuma patekimui j
tarptautinés klases bei privalo atitikti CIK-FIA saugos
reikalavimus.

2.5 -Varzyby atSaukimas arba datos keitimas

Keiciant klasifikuojamy varzyby datg arba jas atSaukiant,
Organizatorius privalo rastu arba el. pastu informuoti LKF
ir Pareiskéjus ne véliau kaip pries 30 dieny iki numatytos
Varzyby datos.

Baudos dydis (jei tokia skiriama), dél varzyby datos keitimo
ar atSaukimo nustatoma LKF.

2.6 - Papildomy taisykliy publikavimas

A. Papildomi nuostatai turi bati skelbiami ne véliau kaip
likus 14 dieny iki varzyby pradzios.

B. Bet kokie Varzyby taisykliy pakeitimai arba papildymai
turi  badti  pateikti remiantis Kodeksu, jtraukiant
sunumeruotus ir datuotus biuletenius, kurie tampa
sudétine Papildomy nuostaty dalimi.

kart, if it is found / proven that a Driver or a third party has
attempted to refit or has successfully refitted, outside the
repair area, a front fairing that was not correctly
positioned, the Driver concerned will be disqualified from
the Competition. This decision is not subject to appeal.

2.4 — Entry of Competitions

Competitions may be held only on circuits homologated by
the LKF and holding a circuit licence, appropriate to the
types of karts used in these Competitions.

Providing that a Competition meets in every respect the
provisions of the Code and its Appendices, the LKF will
enter it on the LKF Sporting Calendar on request of the
Organizer concerned.

The right to organize the Competition in Lithuania,
provides only LKF. It must be granted to legal persons. The
LKF issue the license to the Organizer's, which is valid to
the specific Competitions.

LKF undertake to adopt and develop in their countries the
classes of the international categories established by the
CIK-FIA. They may introduce categories called « National
Promotion » with specific regulations resulting from their
technical and economical criteria, specific to the country
considered.

These categories must favour Drivers’ access to
international categories and meet the technical
requirements of the CIK-FIA as regards safety.

2.5 — Change of date or cancellation of a Competition

The change of date or cancellation of a Competition must
be notified in writing by the Organizers to the LKF at least
30 days before the date scheduled for the Competition.

Organizer will be required to pay a change of date fee or
cancellation fee. The fee will be determined by LKF.

2.6 — Publication of the Supplementary Regulations

A. The Supplementary Regulation must be published 14
days before the start of the Competition.

B. Any modification or supplementary provision to the
regulations of a Competition must be introduced in the
respect of the Code, by the inclusion of numbered and
dated bulletins, which will become an integral part of the
Supplementary Regulations of the Competition.
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2.7 -Reikalavimai Vairuotojams

Bet kuris asmuo, norintis dalyvauti VarZzybose kaip
Pareiskéjas/Vairuotojas, privalo turéti LKF (ar kitos Salies
ASF) galiojancia kartingo sporto Vairuotojo licencija.

Pareiskéjo licencija negali biti iSduodama neturintiems
pilny teisiniy galiy asmenims ir be specialaus LKF leidimo
jaunesniems, nei nustatyto amziaus asmenims.

2.8 - Dalyviy patvirtinimas

Papildomose nuostatuose Organizatorius gali nustatyti
minimaly kartingy skaiciy, kurie bus priimti dalyvauti
Variybose. Jei Sis skaiCius néra  pasiekiamas,
Organizatorius turi teise Varzybas atSaukti.

2.9 -Bendros salygos

A. Pareiskéjas privalo uztikrinti, kad visi su jo dalyvavimu
Varzybose susije asmenys, laikytysi Kodekso reikalavimy,
Techniniy reikalavimy ir Sporto taisykliy. Jei Pareiskéjas
negali dalyvauti varZybose asmeniskai, jis turi rastiskai
paskirti savo atstova. Pareiskéjas atsakingas uz VarZzybose
dalyvaujantj kartg bet kuriuo Varzyby metu kartu su
Vairuotoju, bendrai ir atskirai, jsipareigoja gerbti visas
Kodekso nuostatas ir Sporto Taisykles.

B. Pareiskéjas, kartu su Vairuotoju, bendrai ir atskirai, turi
uztikrinti, kad varzyby metu jy kartingai atitikty techninius
bei saugumo reikalavimus.

C. Visi asmenys kokiu nors bidu susije su varzybose
dalyvaujanciu kartingu ar jgalioti atstovauja kitose
pareigose, Dalyviy parke, Serviso zonoje ir Trasoje visg
laikg privalo dévéti atitinkama leidima.

2.10 - Techniné komisija ir Dalyviy registracija

A. Techninés komisijos ir dalyviy Registracijos metu, kuriy
data, vieta ir laikas nurodomos varzyby Papildomose
taisyklése, kiekvienas Vairuotojas ir kiekvienas Pareiskéjas
privalo pateikti visus reikiamus dokumentus ir informacija.

B. Vairuotojams ir Pareiskéjams, kurie nesilaiko
tvarkaraséio, nebus leidZiama dalyvauti Variybose,
iSskyrus iSimtinus atvejus leidus Varzyby komisarams.

2.7 - Eligible Drivers

In order to participate in a Competition, any Driver must
be the holder of an LKF (or other ASN) Entrant‘s/Driver’s
Licence valid for Karting and for the current year.

Entrant’s licences may not be delivered to persons who are
still under age and do not have full legal capacity.

2.8 — Acceptation of entries

In his Supplementary Regulations, the Organiser may
stipulate the minimum number of karts entered, if this
number is not reached, the Organiser has the right to
cancel the Competition.

2.9 — General conditions

A. It is the the Entrant’s responsibility to ensure that all
persons concerned by his entry observe all the
requirements of the Code, the Technical Regulations and
the Sporting Regulations. If an Entrant is unable to be
present in person at the Competition, he must nominate
his representative in writing. The person having charge of
an entered kart during any part of a Competition is
responsible jointly and severally with the Entrant for the
respect of all the provisions of the Code and of the
Sporting Regulations.

B. Entrants must ensure that their karts comply with the
conditions of eligibility and safety throughout practice and
the race.

C. All persons concerned in any way by an entered kart or
present in any other capacity whatsoever in the Paddock,
Servicing Parks or on the track must wear an appropriate
pass at all times.

2.10 - Scrutineering and Sporting Checks

A. During the initial Scrutineering and Sporting Checks,
which will take place on the dates and at the locations
specified in the Supplementary Regulations of the
Competition, each Driver and each Entrant must have all
required documents and information available.

B. Unless a waiver is granted by the Stewards in particular
circumstances, Drivers and Entrants who do not keep to
the time limits imposed will not be allowed to take partin
the Competition.

LIETUVOS KARTINGO SPORTO TAISYKLES / LITHUANIAN KARTING SPORTING REGULATIONS 4/22



PATVIRTINTA:
LKF Tarybos susirinkime, 2023-03-31

C. Pareiskeéjas, Vairuotojas arba bet kuris kitas su kartu
susijes asmuo neprivalo pasirasyti jsipareigojimo ar bet
kurio kito dokumento, kurio pries tai nepatvirtino LKF.

D. Variyby Vadovas ar Vyriausias gydytojas bet kuriuo
varzyby metu gali atlikti Vairuotojo medicininj patikrinima.

E. Kartingams nepatikrintiems techninés komisijos nebus
leista dalyvauti Varzybose.

F. Bet kuriuo Varzyby metu techniné komisija gali:

a) patikrinti kartingo jrangg ar Vairuotojo ekipiruote,

b) pareikalauti Pareiskéjo isardyti Kartg, kad baty jsitikinta,
kad kartingas pilnai atitinka techninius ir saugos
reikalavimus;

c) pareikalauti, kad Pareiskéjas pateikty tokias kartingo
dalis ar jy pavyzdzius, kuriy jiems gali prireikti.

G. Bet kuris kartingas, kuris po Techninés komisijos
patikrinimo buvo ardomas, modifikuojamas ar taisomas, ir
tai galéjo turéti jtakos jo saugumui ar kyla klausimas dél jo
atitikimo Taisykléms, ar kuris dalyvavo incidente su
panasiomis pasekmémis, privalo blti pakartotinai
pateiktas ir patikrintas Techninés komisijos.

H. Varzyby vadovas gali pareikalauti sustabdyti bet kurj
incidente dalyvavusj Kartg ir pareikalauti, kad jis baty
pakartotinai patikrintas Techninés komisijos.

I. Registracijg ir technine komisijg turi atlikti tinkamai
paskirti pareiglinai, kurie be to atsako uz Dalyviy parko
ir/arba UZdaro parko (Parc Fermé) organizavima, bei yra
jgalioti instruktuoti Dalyvius.

J. Kiekvieno patikrinto kartingo patikros rezultatus
Komisarai paskelbs viesai, arba kitiems Dalyviams prasant.
Patikros  rezultatuose nebus nurodyti specifiniai
duomenys.

K. Kartingo pateikimas Techninei komisijai laikomas
besalygiska jo atitikimo techniniams ir saugos
reikalavimams israiska.

L. Registracijos metu kiekvienas Vairuotojas gaus ,, Techninj
pasg”. ,Techninis pasas”, prieS pateikiant Techninei
komisijai, privalo bati pilnai uZpildytas ir pasirasytas. Ne
pilnai uZpildytas , Techninis pasas” bus atmestas.

M. Techninés komisijos patikrai pateikiamas kartingas turi
bQti su startiniais numeriais ir visais reklaminiais lipdukais.

C. An Entrant, a Driver or any other person concerned by a
kart may not be required to sign a discharge or any other
document which has not previously been approved by the
LKF.

D. The Clerk of the Course or the Chief Medical Officer may
ask a Driver to undergo a medical examination at any time
during a Competition.

E. No kart may participate in a Competition unless it has
been checked by the Scrutineers.

F. At any time during a Competition, the Scrutineers may:
a) check the eligibility of the kart or of the Driver’s
equipment,

b) require a kart to be dismounted by the Entrant to make

sure that the conditions of eligibility and conformity are
fully satisfied,

c) require an Entrant to supply them with such parts or
samples as they may deem necessary.

G. Any kart which, after being passed by the Scrutineers, is
dismantled, modified or mended in a way that might affect
its safety or call into question its eligibility, or which is
involved in an accident with similar consequences, must
be re-presented for Scrutineering approval.

H. The Clerk of the Course may require that any kart
involved in an accident be stopped and checked.

I. Checks and Scrutineering shall be carried out by duly
appointed officials who shall also be responsible for the
organisation of the Servicing Parks and/or the Parc Fermé,
and who alone are authorised to give instructions to the
Entrants.

J. The Stewards will publish the findings of the Scrutineers
concerning every karts controlled and will place them at
the disposal of other Entrants on request. These findings
will not include any specific figures.

K. Submitting a kart to Scrutineering shall be considered as
an implicit statement of conformity.

L. At the Sporting Checks, each Driver will receive an
«Technical Passport». All details relating to the full
equipment must be entered on this form before
submission to Scrutineering. An incomplete «Technical
Passport» will be rejected.

M. Racing numbers and possible advertising signs shall be
on the kart when the equipment is submitted to
Scrutineering.
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N. Po Techninés komisijos draudZiama keisti Kartg bei
patikrintg ir pazymétg jranga.

0. Variklio maksimaliy sdkiy ir/ar sankabos veikimo
matavimo sistema gali biti naudojama tose klasése,
kuriose nustatytas variklio greiio ir/ar sankabos veikimo
apribojimas. Si sistema turi bdti jdiegta grieztai pagal
nurodytas instrukcijas.

P. Varzyby Komisary sprendimu, Techniné komisija gali
bati jgaliota sukeisti Dalyvio degimo sistemg su LKF
pateikta sistema. Pakaitiné degimo sistema turi bati to
paties gamintojo ir to paties modelio kaip ir naudojama
Dalyvio.

2.11 - Patekimas j trasg

Tik varzyby Papildomose taisyklése nurodyti Oficialls
asmenys galés patekti j trasa.

Tik akredituotiems Ziniasklaidos atstovams bus suteiktas
leidimas patekti j trasa. Jie privalo laikytis visy saugumo
instrukcijy, kurias jiems nurodé Oficialls asmenys.

2.12 - Degalai

Varzybose naudojami degalai turi atitikti varZyby
Papildomy nuostaty ir Techniniy reikalavimy nuostatas.

2.13 Uzdaras Parkas (Parc Fermé)

A. Tik oficialis asmenys gali patekti j Uzdara Parka. Sioje
zonoje jokie darbai negalimi, iSskyrus kai gautas aiskus
Oficialaus asmens leidimas ar nurodymas.

B. Kai tik parodoma finiSo véliava Uzdaro Parko taisyklés
pradeda galioti zonoje tarp FiniSo linijos ir jvaZziavimo j
UZdarg Parka.

C. Uzdaras Parkas turi bati pakankamai didelis ir
apsaugotas, j kurj negaléty patekti asmenys be leidimo.

2.14 - Bendras saugumas

N. A Driver shall not be allowed to change his/her
equipment after it has been identified at Scrutineering.

0. Systems for the measuring of the maximum engine revs
and/or for the control of the clutch functioning may be
used in categories where engine speed limits and/or limits
regarding clutch functioning are prescribed. They shall be
installed in the strict respect of the relevant instructions.

P. On decision of the Stewards, the Scrutineers will be
authorised to interchange Entrants’ ignition systems for
the system supplied by the LKF concerned. The
substitution ignition system will have to be of the same
make and same model as the one used by the Entrant
concerned.

2.11 - Access to the track

Only the Officials provided for on the Officials’ list in the
Supplementary Regulations of the Competition will have
access to the track.

Representatives of the press may be given access to the
track only if they have expressly asked the Organiser to do
so and if the authorisation has been granted to them. They
must also respect any safety instructions given by the
Officials.

2.12 - Fuel

The fuel used must comply with the prescriptions of the
Supplementary Regulations and of the Technical
Regulations.

2.13 — Parc Fermé

A. Only those Officials charged with the checks may enter
the Parc Fermé. No intervention whatsoever may be
carried out therein without the authorisation of these
Officials.

B. As soon as the chequered flag is displayed (Finish), the
Parc Fermé regulations will apply for the area between the
Finish Line and the entrance to the Parc Fermé.

C. The Parc Fermé shall be large and protected enough to
ensure that no unauthorised person may have access to it.

2.14 — General safety
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A. Vairuotojams yra grieztai draudziama vaziuoti kartingu
priesais lenktyniy eismo kryptj, nebent tai batina, kad
patraukty kartg iS pavojingos vietos.

B. Treniruodiy, Kvalifikaciniy vazZiavimy ir Lenktyniy metu,
Vairuotojai turi naudotis vien tik trasa ir visg laikg laikytis
vairavimo trasoje Kodekso nuostaty. Trasg Zymi dvi baltos
linijos, po vieng abejuose trasos pusése. Vairuotojai gali
naudotis pilnu trasos plociu tarp Siy linijy. Jeigu keturi
kartingo ratai atsiranda uz Siy linijy, yra laikoma, kad
kartingas yra uz trasos riby.

C. Treniruodiy, Kvalifikaciniy, Heat vaZziavimy ir Lenktyniy
metu, trasoje sustojes kartingas turi bati kaip galima
greiCiau nuo jos pasalintas, kad nesukelty pavojaus ar
kitaip netrukdyty kitiems Vairuotojams. Jeigu Vairuotojas
negali pasalinti kartingo i§ pavojingos vietos, teiséjy
pareiga yra jam padéti, taciau, jei dél tokios pagalbos,
Kvalifikaciniy vaziavimy ir Lenktyniy metu, kartingas vel
uZsiveda, Vairuotojas bus pasalintas i$ vaziavimo kuriame
Si pagalba buvo suteikta. ISskyrus atvejus kai Vairuotojui
reikalinga medicininé pagalba ar kai tai yra nesaugu,
Vairuotojas privalo likti Salia savo kartingo iki Treniruociy,
Kvalifikacijos ar Lenktyniy pabaigos.

Jei Treniruoté ar Kvalifikacija yra susiskirstyta j dvi dalis ir
turi pertrauka, visi kartingai palikti trasoje per pirmaja dalj,
turi bati grazZinti j Serviso zong per pertraukg ir toliau gali
dalyvauti kitoje Treniruotés ar Kvalifikcijos dalyje.

D. Bet kokie remonto darbai su jrankiais uZ Remonto zonos
yra draudZiami. Vairuotojo ekipiruotéje ar kartinge negali
bati jrankiy ir/ar atsarginiy daliy. Tik Remonto zonoje
Vairuotojui gali bati suteikta Papildomuose nuostatuose
arba Brifingo metu nustatyta pagalba.

E. Jeigu degaly uZpylimas yra reglamentuotas, tai degalus
uzsipilti galima tik Siam tikslui skirtoje vietoje.

F. Niekam, iSskyrus Vairuotojg, neleidziama liesti
sustojusio kartingo, jei jis néra Remonto zonoje, iSskyrus
atvejus, aiskiai nurodytus Taisyklése arba Kodekse.

G. Niekam neleidZiama patekti j trasa, kai trasg uzdaré
Varzyby direkcija, per ir po Treniruociy bei po FiniSo, kol
visi dalyvaujantys kartingai, nepriklausomai nuo to, ar
vaziuojantys, ar ne, nesuvaziuos j ,FiniSo zong“ ar j Uzdarg
Parka, iSskyrus savo pareigas atliekancius Teiséjus bei
Vairuotojus, kai jie vairuoja.

A. Itis strictly forbidden for Drivers to drive their karts in a
direction opposite that of the race, unless this is strictly
necessary to remove the kart from a dangerous situation.

B. During Free Practice, Qualifying Practice and the Races
Drivers may use the track only and must at all times
observe the dispositions of the Code relating to driving on
circuits. The circuit is defined by the white lines on both
sides of the track. Drivers are allowed to use the whole
width of the track between these lines. If the four wheels
of a kart are outside these lines, the kart is considered as
having left the track.

C. During Free Practice, Qualifying, the Qualifying Heats
and the Races of the final phase, a kart that stops must be
removed from the track as rapidly as possible in order for
its presence not to constitute a danger or be an
impediment for other Drivers. If the Driver is unable to
remove the Kart from a dangerous position by driving it, it
is the Marshals duty to help him ; however, if the kart
restarts as a result of such help, it will be excluded from
the classification of the Qualifying Practice or the Race of
the final phase in which this help was provided. Except for
medical or safety reasons, the Driver must stay close to his
kart until the end of Free Practice, Qualifying Practice or
the Races of the final phase.

In the case of a Practice session run over two parts
separated by an interval, all karts abandoned on the circuit
during the first part must be taken back to the Servicing

Park during the interval and may participate in the second
part of Practice.

D. Any repairs with tools are banned outside the Repairs
Area. It is forbidden to take any tools and/or spare parts
on board the kart. The Driver can receive help only in the
Repairs Area determined by the Supplementary
Regulations or during the Briefing.

E. If refuelling is authorised, it may be carried out only in
an area provided for for this purpose.

F. Except in cases expressly provided for by the Regulations
or by the Code, no one except the Driver is authorised to
touch a stopped kart unless it is in the Repairs Area.

G. When the track is closed by the Race Direction during
and after Practice and after the Finish until all concerned
karts, whether they are mobile or not, have arrived at the
«Finish Park» or at the Parc Fermé, no one is allowed to
accede to the track, with the exception of Marshals
carrying out their duties and of Drivers when they are
driving.
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H. Treniruociy, Kvalifikaciniy, Heat vaZiavimy ir Lenktyniy
metu kartingg gali bandyti uzvesti tik pats jo Vairuotojas,
iSskyrus tuos atvejus, kai bandoma uZvesti Remonto
zonoje. Vairuotojas negali gauti jokios iSorinés pagalbos i$
kity, Varzyby vaziavimy metu esanciy trasoje, nebent tik
Remonto zonoje, kurig Vairuotojas gali pasiekti tik savo
jégomis. Kirtus iSvaziavimo i$ ISsirikiavimo Aikstelés linijg
stumti Vairuotojq draudziama.

Mechanikams draudZiama padéti Vairuotojui stumti
kartinga, kai jis kirto linijg nubrézty ,PrieSstartinés zonos”
pabaigoje.

I. Treniruodiy, Lenktyniy ir Formavimo raty metu, Pit Lane
juostoje bei Remonto zonoje gali bti ribojamas greitis. Bet
kuriam Vairuotojui paZeidusiam $§j greiio ribojimg bus
skirta bauda pagal Taisykles arba Kodekso nuostatas.

J. Jei TreniruoCiy, Kvalifikaciniy, Heat vaZiavimy ar
Lenktyniy metu Vairuotojas dél mechaninio kartingo
gedimo nebegali testi lenktyniy, jis privalo kaip galima
greiciau palikti trasg, kad baty uztikrintas saugumas.

K. Jeigu Vairuotojas dalyvavo susidirime, jis negali palikti
trasos be Komisary leidimo.

L. Vairuotojas negali iSvazZiuoti iS Remonto zonos, kol
negaus Teiséjy leidimo.

M. Oficialias instrukcijas Vairuotojai gaus signaly, kurie
nurodyti Kodekse pavidale. Niekas, iSskyrus Teiséjus,
negali naudoti véliavy, panasiy j naudojamas varzybose.

N. Bet kuris Vairuotojas, norintis iSvaZiuoti i$ trasos ir
patekti j ,FiniSo parka” ar sustoti Remonto zonoje, privalo
aiskiai ir laiku iSreiksti savo ketinimg pakeldamas rankg ir
uztikrindamas, kad i$ trasos gali iSvaZiuoti saugiai.

O. Variyby metu atsiradusius kartingo Techniniy
reikalavimy neatitikimus, iSskyrus neatitikimus,
atsiradusius paskutiniajame rate, Vairuotojas, Varzyby
Vadovo ar Varzyby Direktoriaus nurodymu, privalo sustoti
ir pasalinti Remonto zonoje ir tik juos pasalines veél gali
testi lenktynes.

P. Treniruociy, Kvalifikaciniy, Heats vaZiavimy ir Lenktyniy
metu, Vairuotojai privalo dévéti visg reikalingg ekipiruote,
kaip tai nurodyta CIK-FIA Techniniy reikalavimy 7
straipsnyje.

Q. Dalyviy Parke draudZiama vaZinétis motociklais,
motoroleriais, ar kitomis motorizuotomis transporto
priemonémis.

H. During Free Practice, Qualifying Practice, th Qualifying
Heats and the Races of the final phase, the kart may be
restarted only by the Driver himself, except if he restarts
from the Repairs Area. The Driver may not receive any
outside help on the track during the running of a
Competition, except in the Repairs Area, which he may
reach only by his own means.

Pushers are not allowed to help Drivers once they have
crossed the line drawn at the exit of the “Pre-Grid”.

I. A speed limit may be imposed in the pit lane and in the
Repairs Area during Practice, Races and the Formation
Laps. Any Driver braking this speed limit will be imposed a
penalty provided for in the Regulations or the Code.

J. If a Driver is faced with mechanical problems during
Practice, the Qualifying Heats or the Races of the final
phase, he must evacuate the track as soon as possible for
safety reasons.

K. If a Driver is involved in a collision, he must not leave the
circuit without the Stewards’ agreement.

L. No Driver may leave the Repairs Area without having
been invited to do so by Marshals.

M. Official instructions will be transmitted to the Drivers
by means of the signals provided for in the Code.
Competitors must not use flags similar to these ones in any
way whatsoever.

N. Any Driver who intends to leave the track, to return to
the “Finish Park” or to stop in the “Repair Area” shall
demonstrate his intention in due time and shall ensure
that he may do so safely.

O. During the Competition and at the order of the Clerk of
the Course or the Race Director, a Driver who breaches the
Technical Regulations, except during the final lap, must
stop in the Repairs Area and remedy the breach before
rejoining the track.

P. When they participate in Free Practice or Qualifying
Practice in the Qualifying Heats or the Races of the final
phase, Drivers must at all times wear the full equipment
defined under Article 7 of the Technical Regulations.

Q. It is forbidden to circulate with motorbikes, scooters or
any other motorised devices in the Paddock.

LIETUVOS KARTINGO SPORTO TAISYKLES / LITHUANIAN KARTING SPORTING REGULATIONS 8/22



PATVIRTINTA:
LKF Tarybos susirinkime, 2023-03-31

Kartingo variklio uzvedimas, Sildymas ar testavimas
Dalyviy Parke, taip pat Varzyby teritorijoje (Zr. Kodekso 20
straipsnj) yra grieztai draudZiama. PaZeidéjui bus skirta
maziausiai 250 EUR bauda. Pasikartojus pazeidimui Sporto
komisarai gali diskvalifikuoti Vairuotojg is varzyby.

R. Nuo Laisvy Treniruociy pradzios iki Varzyby pabaigos,
Organizatorius  jsipareigoja turéti visas saugumo
priemones trasoje.

S. Paskelbus , Lietaus lenktynes” (sglygas skelbia Varzyby
direkcija arba Varzyby Direktorius), teisé rinktis kokiomis
padangomis vaZiuoti paliekama patiems Vairuotojams,
taciau Vairuotojas neteisingai pasirinkes padangas, létas ir
keliantis pavojy kitiems dalyviams bus sustabdytas
Varzyby Vadovo arba Varzyby Direktoriaus parodant jam
Juoda véliava. Visais kitais atvejais privaloma naudoti SLICK
tipo padangas.

2.15 - Véliavy reikSmeés

* Veéliavy signalai, kuriuos prie starto linijos naudoja
Varzyby Direktorius, Varzyby vadovas ar jo pavaduotojas:

(a) Salies nacionaliné véliava:

Si véliava paprastai naudojama startui skelbti. Starto
signalas duodamas véliavos mostu Zemyn . Stovimam
startui, kai visi kartingai nejuda, véliava negali biti pakelta
vir$ galvos ilgiau nei 10 sekundziy. Sig véliava galima
naudoti tik specialiais atvejais (pvz. kai neveikia Sviesos
signalai) ir per Kvalifikacines treniruotes.

(b) Raudona véliava:
Sia véliava mojuojama prie starto linijos kai
nusprendZiama sustabdyti vaZziavima. Raudong véliava gali
bati naudojama Varzyby Vadovo arba jo pavaduotojo
norint uzdaryti trasa.

(c) Juodai balta Sachmatiné véliava:
Sig véliava privaloma mojuoti. Ji Zymi treniruociy arba
lenktyniy pabaiga.

(d) Juoda véliava:

Si véliava turéty bati naudojama norint informuoti
atitinkama Vairuotoja, kad Sis privalo sustoti savo
boksuose arba kitame rate Papildomuose nuostatuose ar
Cempionato Taisyklése nurodytoje vietoje prie jvaziavimo
i UZdarg Parka. Jei Vairuotojas dél kokiy nors priezasciy

The starting up, running in, warming up or testing of kart
engines in the Paddock as well as in the Reserved Areas
(see Article 20 of the International Sporting Code) is strictly
prohibited. Offenders will be penalised by a fine of
minimum 250 €. In the event of repeated breach, the
stewards may disqualify the driver concerned of the
competition.

R. The Organiser undertakes to have on the track all safety
devices provided from the beginning of Free Practice until
the end of the Competition.

S. In the case of a «wet race» (conditions signalled by
means of a panel by the Race Direction or the Race
Director), the choice of tyres will be left to the
appreciation of the Drivers, the Race Director or Clerk of
the Course reserving the right to use the black flag if he

deems that a Driver’s kart is fitted with the wrong set of
tyres and that the Driver is too slow and dangerous for
other Drivers. The use of «slick» tyres is therefore
mandatory in any other case.

2.15 - Signification of flags

* Flag signals to be used by the Race Director, the Clerk of
the Course or his deputy at the start line:

(a) National flag:

This flag is normally used to start the race. The starting
signal must be given by lowering the signal which, for
standing start Competitions, must not be raised above the
head until all karts are stationary and in no case for more
than 10 seconds. This flag shall only be used in certain
circumstances (e.g. in the case where the light signals no
longer function) and for Qualifying Practice.

(b) Red flag:

This flag must be waved at the start line when it has been
decided to stop a practice session or the race. The red flag
may also be used by the Clerk of the Course or his deputy
to close the circuit.

(c) Black and white chequered flag:

This flag must be waved. It signifies the end of a practice
session or a race.

(d) Black flag:

This flag should be used to inform the Driver concerned
that he must stop at his pit or at the place designated in
the Supplementary or Championship Regulations on the
next approach to the Parc Fermé entrance. If a Driver fails
to comply for any reason, this flag should not be shown for
more than 4 (four) consecutive laps.
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nepakllsta, Si véliava neturéty bati rodoma ilgiau nei 4
(keturis) ratus.

Sprendimg rodyti Sig véliavg priima tik Sporto komisarai.
Atitinkamas Vairuotojas bus nedelsiant informuojamas
apie sprendima.

(e) Juoda véliava su oranziniu disku (40 cm skersmeniu):

Si véliava turéty bati rodoma norint informuoti atitinkama
Vairuotojg, kad jo kartingas turi mechaniniy problemuy,
galinciy kelti pavojy jam paciam ar kitiems, ir reiskia, kad
jis privalo sustabdyti karta Remonto zonoje kitame rate.
Kai pasalinamos mechaninés problemos, kartingas gali
testi lenktynes.

(f) Juoda ir balta véliava padalinta jstrizai:

Sig véliava turéty bati rodoma tik viena kartg ir ji
informuoja (jspéja) atitinkamg Vairuotojg apie jo
nesportiskg elges;j.

Paskutinés trys véliavos (d, e ir f) turéty bati rodomos
nemojuojant ir kartu su lentele balti skaiciai juodame fone
Vairuotojui su jo kartingo numeriu.

Jei tai yra batina, Varzyby Direktoriaus ar Varzyby Vadovo
sprendimu, Sios véliavos gali biti rodomos ir kitose trasos
vietose, ne tik prie staro linijos.

|prastai, sprendimg rodyti dvi paskutines véliavas (e ir f)
priima Varzyby Direktorius arba Varzyby Vadovas; taciau
véliavos gali bati parodytos Sporto komisary reikalavimu
norint skirti sportine sankcijg.

(g) Mélyna ir raudona véliava (su dviguba jstrizainé) ir
startiniu numeriu:

Atitinkamas Vairuotojas privaloi sustoti kol jo neaplenke, o
taip pat ir kai jj aplenké visu ratu.

Sig véliava galima naudoti tik jei tai leidzia Cempionato,
Taureés ar kity Serijy Sporto Taisyklés arba tai nurodyta
varzyby Papildomuose nuostatuose.

* Véliavos naudojamos teiséjy postuose:

(h) Geltona véliava:

Tai pavojaus signalas. Ji rodoma Vairuotojams dviem
budais:

- viena mojuojama: sumatzink greitj, draudziama lenkti, ir
blk pasiruoses keisti vaziavimo trajektorijg. Pavojus 3alia
arba dalinai trasoje.

- dvi mojuojamos: sumazink greitj, draudZiama lenkti ir bak
pasiruoses keisti vaziavimo trajektorijg arba sustoti.
Priekyje kliatis, trasa pilnai arba dalinai uzblokuota.

|prastai geltonos véliavos turéty bati rodomos trasos
teiséjy poste pries klititj nedelsiant tik pastebéjus pavojy.

Lenkti draudZiama nuo vietos kur rodoma pirma geltona
véliava, iki vietos uz incidento kur rodoma Zalia véliava.

The decision to show this flag rests solely with the
Stewards of the meeting. The Entrant concerned will
immediately be informed of the decision.

(e) Black flag with an orange disc (40 cm in diameter):

This flag should be used to inform the Driver concerned
that his kart has mechanical problems likely to endanger
himself or others and means that the he must stop in the
“Repair Area” on the next lap. When the mechanical
problems have been rectified, the kart may rejoin the race.

(f) Black and white flag divided diagonally:

This flag should be shown only once and is a warning to
the Driver concerned that he has been reported for
unsportsmanlike behaviour.

These last three flags (in d, e & f) should be shown
motionless and accompanied by a black board with a white
number which should be shown to the Driver of whose
kart the number is displayed.

These flags may also be displayed at places other than the
start line should the Race Director or the Clerk of the
Course deem this necessary.

Normally the decision to show the last two flags (e and f)
rests with the Race Director or the Clerk of the Course;
however, it may be taken on request of the Stewards of
the meeting in order to impose a sporting sanction.

(g) Blue and red flag (double diagonal) with number:
The Driver concerned must stop before being lapped or
also when he has been lapped.

This flag may only be used if it is provided for in the
Championship, Cup or Trophy Sporting Regulations or in
the Supplementary Regulations of the Competition.

* Flag signals to be used at observation posts:

(h) Yellow flag:

This is a signal of danger and should be shown to Drivers
in two ways with the following meanings:

- single waved: reduce your speed, do not overtake and be
prepared to change direction. There is a hazard on the
edge or on part of the track.

- double waved: reduce your speed, do not overtake and
be prepared to change direction or stop. There is a hazard
wholly or partly blocking the track.

Yellow flags should normally be shown only at the
Marshals post immediately preceding the hazard.

Overtaking is not permitted between the first yellow flag
and the green flag displayed after the incident.
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(i) Geltona véliava su raudonomis juostomis:

Si véliava turéty bati rodoma nemojuojant ir informuoja
Vairuotojus, kad Siame trasos sektoriuje uz véliavos yra
pablogéjes sukibimas su trasa, dél tepalo ar vandens ant
trasos. Si véliava turéty bati rodoma maziausiai 4 ratus,
nebent trasos pavirSius atgauna normalias savybes
anksciau. Teiséjams esantiems sektoriuje uz tos vietos kur
buvo parodyta Si véliava, nebitina rodyti Zalig véliava.

(j) Mélyna véliava:

Si veéliava jprastai turéty bati mojuojama, kaip Zenklas
Vairuotojui, kad jis bus lenkiamas ratu.

(k) Balta véliava:

Si véliava turéty biti mojuomama ir naudojama kaip
Zenklas Vairuotojui, kad véliavos zonoje yra daug léciau
judantis kartingas.

(1) Zalia véliava:

Sivéliava turéty bati naudojama kaip Zenklas, kad trasa yra
laisva ir turéty bati mojuojama sekanciame poste, uz
incidento vietos, kur buvo rodoma viena ar daugiau
geltony véliavy.

Taip pat ji gali bati naudojama Varzyby Direktoriaus arba
Varzyby Vadovo kaip signalas pradéti apsilimo ratg ar
pradéti treniruotes.

2.16 - Instrukcijos ir praneSimai Dalyviams

Visi Treniruociy, Kvalifikaciniy, Heat vaziavimy ir Lenktyniy
rezultatai, taip pat ir bet kokie varzyby Oficialiy asmeny
sprendimai bus skelbiami oficialioje pranesimy lentoje.

2.17 - Treniruoté ir Kvalifikacija

A. Serviso Parkuose ir visoje trasoje galioja tie patys
saugumo reikalavimai kaip ir visy Treniruodiy,
Kvalifikaciniy, Heats vaziavimy ir Lenktyniy finalinés fazés
metu.

B. Vairuotojui nebus leidZiama startuoti Lenktynése, jei jis
nedalyvavo bent vienoje Laisvoje Treniruotéje.

C. Variyby Vadovas arba Variyby Direktorius gali
sustabdyti Treniruote taip daznai ir tokiam laikui, koks jo
manymu yra btinas, kad atlaisvinti trasg, ar pasalinti is jos
klititis. Be to, jei Sorto komisary nuomone, sustojimg
trasoje sgmoningai sukélé pats Vairuotojas - tai rezultatai,
kuriuos jis pasieké tame vaZiavime bus anuliuoti ir jam gali
bati neleidZziama dalyvauti kitose Treniruotése. Pritarus
Sporto komisarams, Varzyby Direkotirus arba Variyby

(i) Yellow flag with red stripes:

This flag should be shown motionless to inform Drivers
that there is a deterioration of adhesion due to oil or water
on the track in the area beyond the flag. This flag should
be displayed for at least 4 laps unless the surface returns
to normal beforehand. However, it is not necessary for
Marshals in the sector beyond the place where this flag is
being shown to show a green flag.

(j) Blue flag:

This flag should normally be waved, as an indication to a
Driver that he is about to be overtaken.

(k) White flag:

This flag should be waved and is used to indicate to the
Driver that there is a much slower vehicle on the sector of
track controlled by that flag point.

() Green flag:

This flag should be used to indicate that the track is clear
and should be waved at the observation post immediately
after the incident that necessitated the use of one or more
yellow flags.

It may also be used, if deemed necessary by the Race
Director or the Clerk of the Course, to signal the start of a
warm-up lap or the start of a practice session.

2.16 — Instructions and communications to Entrants

All classifications and results of Practice, the Qualifying
Heats and the Races of the final phase, as well as any
decisions of the Officials of the Competition will be posted
on the official posting board.

2.17 - Practice and Qualifying

A. The discipline applied in the Servicing Parks and on the
track as well as the safety measures will be the same for
all practice sessions as those applied for Qualifying Heats
and the races of the final phase.

B. No Driver may take the start of a Race without having
participated in at least one Free Practice session.

C. The Clerk of the Course or the Race Director may
interrupt Practice as often and for as long as he deems it
necessary for the clearance of the track or the removal of
a kart. Further, if, in the Stewards’ opinion, the stop is
deliberately caused by a Driver, the times he has achieved
in that session may be cancelled and he may be refused
the authorisation to participate in any other Practice
session. In the case of Free Practice only, the Race Director
or the Clerk of the Course, with the Stewards’ agreement,
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Vadovas gali priimti sprendimg nebepratesti Laisvy
Treniruocdiy po jy sustabdymo.

D. Jei tokiu bldu buvo nutraukta viena ar kelios
Treniruotés, ir tai galéjo turéti jtakos Vairuotojy
klasifikavimui, protestai prieS §j sprendima nebus
priimami.

E. Kiekvienas per Kvalifikacinj vaZiavimg uzbaigtas ratas
bus chronometruojamas ir taip nustatoma Vairuotojo
pozicija starte.

2.18 - Brifingas

A. Apibrézimas: Pareiskéjy ir Vairuotojy Brifingu laikomas
Varzyby Vadovo surengtas susirinkimas visiems
PareiSkéjams ir Vairuotojams dalyvaujantiems varZybose.

B. Brifingo tikslas: priminti Pareiskéjams ir Vairuotojams
pagrindinius Papildomy nuostaty punktus dél Varzyby
organizavimo; priminti jiems tiek bendrus, tiek specifinius
trasos saugumo reikalavimus; paaiskinti Taisykliy punkty
interpretavima.

C. Brifingo laikas yra nurodomas Varzyby tvarkarastyje.
Susirinkimas turi bati surengtas pries Kvalifikacinj arba
pirmg Heat vaZiavima.

Jei tai yra bdtina, gali bdti rengiami ir papildomi
susirinkimai.

D. Brifinge privalo dalyvauti visi tose varzybose
dalyvaujantys Pareiskéjai ir Vairuotojai. Nedalyvavimas
Brifinge uztraukia atitinkamas sankcijas, arba gali bati
pasalinimo i$ Varzyby priezastimi. Jei vykdoma registracija
i Brifingg, PareiSkéjai ir Vairuotojai privalo pasirasyti
registracijos protokole.

2.19 - Starto aikstelé

A. Po Kvalifikacinio vaziavimo oficialiai bus paskelbtas
kvalifikuoty Vairuotojy bei jy starto pozicijy sgrasas.

B. Tik Siame sgrase esantys Vairuotojai galés startuoti
lenktynése.

C. Bet kuris Pareiskéjas, kurio kartingas(-ai) negali startuoti
dél kokiy nors priezas¢iy arba kurio nuomone jo/jos
kartingas(-ai) nebus pasiruoses startuoti — turi informuoti
ISsirikiavimo aikstelés teiséjg, kuris kuo skubiau apie tai
informuos Varzyby Vadova.

may decide not to resume the Practice session after such
an interruption.

D. Should one or several Practice sessions be interrupted
in such manner, no protest relating to the possible effects
of this interruption on the qualification of Drivers would
be accepted.

E. Every lap completed during the Qualifying Practice
sessions will be timed to determine the position of Drivers
at the start.

2.18 - Briefing

A. Definition : The Entrants’ and Drivers’ Briefing is a
meeting organised by the Clerk of the Course for all
Entrants and Drivers entered in the Competition.

B. Aim of the Briefing : to remind Entrants and Drivers of
the specific points of the Supplementary Regulations
concerning the organisation of the Competition; to remind
them of the safety notions, either general, or specific to
the circuit used ; to give any clarification concerning the
interpretation of the Regulations.

C. The time of the Briefing is mentioned in the programme
of the Competition. The meeting shall always be held
before Qualifying Practice or the first Qualifying Heat.

Extra meetings may be organised if this is deemed
necessary.

D. The presence of all concerned Entrants and Drivers is
mandatory throughout the Briefing under pain of a
sanction or even of a possible exclusion from the
Competition. Two Attendance Sheets shall be signed, one
by Drivers and the other by Entrants.

2.19 - Starting grid

A. At the end of the final Qualifying Practice session, the
list of qualified Drivers as well as the starting grids will be
officially published.

B. Only these Drivers will be allowed to take the start of of
the Race.

C. Any Entrant whose kart(s) is (are) unable to take the
start for any reason whatsoever or who has good reasons
to believe that his/her kart(s) will not be ready to take the
start must inform the Official in charge of the Assembly
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D. Starto pozicijos bus nustatytos pagal geriausig kiekvieno
Vairuotojo Kvalifikacinio vaZiavimo laika. Jei vienas arba
keletas Vairuotojy pasiekia tg patj laika, starto pozicija bus
nustatyta pagal jy antrg geriausia laikg ir taip toliau.

E. Kiekvienos starto Pole pozicijos Vairuotojas galés
pasirinkti Pole pozicijg (kairéje arba desSinéje trasos
puséje), su salyga, jeigu jis/ji informuos apie tai Varzyby
Vadovg arba Varzyby Direktoriy kai tik pasieks Starto
aikstele. Sis pasirinkimas pakeis tik pirmaja eile, atskiriant
nuo kity. To nepadarius, kiekvienos starto Pole pozicijos
Vairuotojas startuos toje pozicijoje, kuri nurodyta varzyby
Papildomose nuostatuose arba jei tai nauja Trasa, taip kaip
nurodyta LKF.

F. i) Patekimas j Starto aikstele bus uzdaromas likus 5
(penkioms) minutéms iki numatyto Lenktyniy starto. Bet
kuriam kartingui, kuris nespéjo uzimti savo pozicijos Starto
aiksteléje iki numatyto laiko, nebus leista to padaryti,
iSskyrus iSimtines aplinkybes, kurias turés jvertinti Varzyby
Direktorius, Varzyby Vadovas aarba Sporto komisarai.
Kartingas esantis Starto aikSteléje privalo bati paruostas
lenktynéms. Grieztai draudZiami, bet kokie darbai ir/ar
reguliavimai kai kartingas yra Starto aiksteléje, iSskyrus
padangy slégio matavimg slégio matuokliu isleidziant tik
org, kurj savo jrankiais gali reguliuoti tik pats Vairuotojas
ar jo/jos Mechanikas.

Jei dél kokios nors prieZasties yra nustatoma, kad kartingas
esantis Starto aikSteléje ,néra pasiruoses lenktynéms” iki
Starto aikstelés nurodyto uzdarymo laiko (5 minutés iki
Lenktyniy starto pradZios pagal tvarkarastj), kartingg
leidZiama graZinti j Starto Serviso Parka, kur jis gali bati
remontuojamas Vairuotojo mechaniky.

Visais atvejais, bet kuris kartingas, kuris neuzémé savo
pozicijos Starto aiksteléje likus 5 minutéms iki suplanuoto
Lenktyniy starto laiko, negalés patekti j Starto aikstele.

Pagal Sio straipsnio nuostatas yra grieztai draudZiama
keisti medziagas (i$ ,,sausam orui” skirty, j ,,Slapiam orui”
skirtas ir atvirk$ciai, jei buvo paskelbtos ,Lietaus
lenktynés”). Kai tik kartingas pirma kartg patenka j Starto
aikstele, vaziuokle keisti yra draudZiama ir tai laikoma
galutiniu pasirinkimu.

ii) Kategorijose, kuriose variklis turi starterj, likus 3 (trims)
minutéms iki Lenktyniy starto, Mechanikai bus paprasyti
teiséjy palikti Starto aikStele. Jei Vairuotojas negali
iSvaziuoti i$ Starto aikstelés kai parodoma Zalia véliava ir
jeigu jis/ji reikalauja Mechaniko pagalbos, jam bus leista

Area, who will advise the Clerk of the Course as soon as he
has the opportunity.

D. The grids will be drawn up in accordance with the
fastest time achieved by each Driver, taking into account
the Qualifying Practice session(s). Should one or several
Drivers achieve the same time, the tie will be settled on
the basis of their second best time, and so on.

E. The pole position Driver of each grid will have the choice
of the pole position (on the left or right side of the track),
providing that he advises the Clerk of the Course or the
Race Director as soon as he reaches the ,Pre-Grid“. This
choice will only modify the first row, to the exclusion of the
others. Failing this, the pole position Driver of each grid
will take the start of the Race from the grid position
designated in the Supplementary Regulations of the
Competition or if it is a new circuit, on that which was
designated as such by the LKF.

F. i) Access to the “Pre-Grid”“ will end 5 (five) minutes
before the time scheduled for the start of the Race. Any
kart which has not taken its position on the “Pre-Grid“ at
that moment shall not be allowed to do so, except under
exceptional circumstances left to the appreciation of the
Race Director, the Clerk of the Course or the Panel of
Stewards.

The karts placed on the “Pre-Grid“ must be ready to race;
it is strictly forbidden to carry out any work and/or set-up
on the kart on the “Pre-Grid“, with the exception of tyre
pressures, which can be adjusted by the Driver or his/her
Mechanic using his/her own tyre pressure gauge by letting
air out only.

If, for whatever reason, a kart is present on the “Pre-Grid”
and is found not to be “ready to race” within a specified
time window before access to the “Pre-Grid” is closed (five
minutes before the time scheduled for the start of the
Race), the kart is permitted to be returned to the “Start
Servicing Park” so that repairs can be carried

out by the Driver’s Mechanic.

In all cases, any kart that has not taken its position on the
“Pre-Grid” within the five minutes preceeding the time
scheduled for the start of the Race will have its access to
the “Pre-Grid” denied.

It is strictly forbidden to exchange material (from “dry
weather” to “wet weather” and vice versa, if the race is
declared a “WET RACE”) within the provisions of this
article. The choice of chassis type in changing weather
conditions is final, upon the first access to the “Pre-Grid”.

ii) In the categories where engines are equipped with an
on-board starter, the Mechanics will have to clear the
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iSvaziuoti iS Starto aiksStelés tik teiséjui leidus, taciau jis
privalés startuoti i$ rikiuotés galo, nepriklausomai nuo
Formavimo raty skaiciaus.

Tuo atveju, jei pasikeicia oro sglygos, dviejy tipy vaziuoklés
turi bati paruostos, viena ,sausam orui“, kita ,Slapiam
orui“. Kad baty leista jas naudoti, jos turi bati paruostos
Starto Serviso zonoje. Patekdamas | Starto aiksStele
kiekvienas Vairuotojas pasirinks vieng is dviejy vaziuokliy
ir Sis pasirinkimas bus laikomas galutiniu. Vairuotojui, kuris
nesilaikys Siy instrukcijy, papildomas laikas nebus
suteiktas.

iii) Taciau pasirinktos vaziuoklés keitimas bus leidZziamas
Varzyby Direktoriaus arba Varzyby Vadovo sprendimu tuo
atveju, jei bus skelbiama ,Startas atidedamas®, o tai reiskia
procedira pailgés 5 minutémis. Bet kuris Vairuotojas, kuris
neturi (arba nebeturi daugiau) atsarginio kartingo, turi
sugrjzti j Starto Serviso Parka ir atlikti reikalingus
mechaninius veiksmus. Jam bus leista iSvaZiuoti iS Starto
aikstelés tik kai visi kartingai jg paliks, kad pradéty
Formavimo ratg, taCiau jis privalés startuoti i$ rikiuotés
galo.

Kategorijose, kuriose variklis turi starterj, likus 3 (trims)
minutéms iki Lenktyniy starto, Mechanikai bus paprasyti
teiséjy palikti Starto aikstele

G. Visi Vairuotojai su savo Kartu esantys Starto aiksteléje
ju lenktyniy nurodytu laiku bus laikomi lenktyniy dalyviais.

2.20 a - Starto procediira

A. Starto signalas turi bati duotas naudojant Sviesoforo
signala.

B. Starto bidas turi bati nurodytas varzyby Papildomose
nuostatuose. Startas gali bati ,i$ eigos” arba ,,i$ vietos”,
starto rikiuote sudaro dvi kartingy eilés. ,Le Mans“ tipo
startas yra draudZiamas (iSskyrus iSimtj suteiktg LKF).

C. Starto davimo metu Varzyby Vadovas turi bati ant
pakylos, kuri yra ne arciau kaip 5 metrai iki trasos ir uz
stacionaraus apsauginio barjero (pagal Trasos taisykles).

“Pre-Grid“ 3 (three) minutes before the time scheduled for
the start of the Race. If a Driver is unable to start from the
“Pre-Grid“ after the display of the green flag and if he
requests the intervention of a Mechanic, he will be
authorised to leave the “Pre-Grid” only on the orders of a
Marshal and he will take the start from the back of the
formation, irrespective of the number of Formation Laps.

In case of changing weather conditions, the two chassis
must be ready for use and set up in two different
configurations, one of the “dry weather” type, the other of
the “wet weather” type. In order to be authorised, the two
chassis must be placed in the “Start Servicing Park”. Each
Driver will select one of the two chassis to take it to the
“Pre-Grid“ and this choice will be final. No additional time
will be allowed to a Driver who has not respected these
instructions.

iii) However, the substitution of the selected chassis will
be authorised by decision of the Race Director or the Clerk
of the Course, in the Competition that “START DELAYED”
is announced, which will entail lengthening the starting
procedure by 5 minutes. Any Driver who does not dispose
(or no longer disposes) of a second kart shall return to the
“Start Servicing Park” in order to carry out the necessary
mechanical interventions; he will be invited to leave the
“Pre-Grid“ only once all the other karts have left the “Pre-
Grid“ to start their Formation Lap, and he will have to stay
at the back of the formation. In the categories where
engines are equipped with an on-board starter, the

Mechanics will have to clear the “Pre-Grid” three minutes
before the time scheduled for the start of the Race.

G. Any Driver who is present, with his/her kart, on the grid
within the time limit will be considered as a starter.

2.20 a — Starting procedure

A. The start signal shall be given by means of lights.

B. The type of start must be indicated in the
Supplementary Regulations of the Competition. It may
only be «rolling» or «standing», the grid being constituted
of two lines of karts. «Le Mans» type starts are forbidden
(except waiver granted by the LKF).

C. To give the start, the Clerk of the Course shall be placed
on a platform located at least 5 metres from the trackside
and behind a permanent protecting barrier (according of
the Circuit Regulations).
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D. Trasoje gali bati nubrézti du 2 metry plocio takai
(,,tuneliai), kuriy krastus Zymi baltos linijos, ir kurie negali
bati ilgesni kaip 110 metry ilgio nuo Starto Linijos.

Geltona linija turi bati nudazyta uz 25 metry nuo Starto
Linijos.

E. Kai Varzyby Vadovas arba VarZzyby Direktorius su Zalia
vélava duoda signalg Kartams startuoti, Vairuotojai turi
laikytis visy VarZzyby Vadovo arba VarZzyby Direktoriaus
nurodymy ir nuo to momento bet kokia pasaliné pagalba
yra draudZiama. Bet kuris Vairuotojas, kuris laiku
nesuspéjo atlikti  Varzyby Vadovo arba Variyby
Direktoriaus nurodymuy, tokiam kartingui bus leista palikti
Starto aikstele tik Varzyby Vadovui, Varzyby Direktoriui ar
atsakingam uz Starto aikstele teiséjui nurodzius.

F. Formavimo raty skaicius turi bdti nurodytas Brifingo
metu. Pagal instrukcijas, gautas Brifingo metu, pries tai kai
bus duotas startas kartingai apvaZiuos vieng Formavimo
ratg. DraudZiama aplenkti kitg Vairuotojg, uz tai Sporto
komisarai turi teise nubausti (10 sekundZiy bauda arba
pasalinimu i$ to vaZziavimo).

Jei dél kokiy nors priezasCiy Vairuotojas sustoja
Formavimo rato metu, jam nebus leista bandyti ir i$ naujo
startuoti, kol jo neaplenké visa rikiuoté. Jis turi pradéti
formavimg i$ rikiuotés galo. Jeigu jis/ji bandys startuoti
pries rikiuote ir tikésis, kad pirmaujantys Vairuotojai jj
aplenks, tuomet Siam Vairuotojui bus parodyta juoda
veéliava ir jis bus diskvalifikuotas i$ vaziavimo.

G. Norédamas atgauti savo starto pozicijg jis/ji negali
vaziuoti jokia kita trasa nei naudojama varzyby metu.
Starto ,iS eigos” atveju, atsilikes Vairuotojas tureés
galimybe atgauti savo starto pozicija tik tuomet, jeigu toks
jo/jos manevras netrukdys kitiems Vairuotojams, bei visais
atvejais anksciau nei kirs raudonag linijg, kuri bus pazyméta
trasoje, aprapinta laiko matavimo jranga ir apie jg Brifingo
metu informuos VarZzyby Direktorius arba Variyby
Vadovas.

Starto ,,i$ vietos” atveju, atsilikes Vairuotojas galés atgauti
savo starto pozicijg iki kol nebus jjungti raudoni Sviesoforo
signalai.

H. Jei Variyby Direktorius arba Variyby Vadovas
nusprendzZia, kad Vairuotojas dél kito Vairuotojo kaltés
prarado savo starto pozicijg, tuomet Varzyby Vadovas gali
sustabdyti Formavimo ratg ir i naujo pradéti Starto
procediirg pagal pradines starto pozicijas arba leisti
praradusiam vietg Vairuotojui atgauti savo pozicija.

I. Varzyby Direktorius arba Varzyby Vadovas duos startg
kai tik bus visiskai patenkintas rikiuotés formavimu.

D. Two 2-metre wide lanes bordered by white lines will be
painted over the maximum of 110 metres leading to the
Start Line.

A Yellow Line shall be painted 25 m prior to the Start Line.

E. As soon as the Clerk of the Course or the Race Director
indicates with the green flag that the karts may take the
start, the Drivers are «at the orders of the Clerk of the
Course or of the Race Director» and may no longer receive
any outside help. Any Driver who has not placed himself at
the orders of the Clerk of the Course or of the

Race Director in time with his kart in working order will be
allowed to leave the "Pre-Grid” only at the orders of the
Clerk of the Course, of the Race Director or of the Officer
in charge of the "Pre-Grid”.

F. The number of Formation Laps shall be indicated at the
Briefing. According to the instructions given at the
Briefing, karts will cover approximately one Formation Lap
before the start may be given. It is forbidden to overtake
another Driver under pain of a penalty inflicted by the
Stewards (10 seconds or exclusion from the Heat).

If a Driver stops for any reason during the Formation Lap,
he will not be allowed to try and start again before he has
been passed by the whole field. He shall start again from
the back of the formation. Should he try to start ahead of
the field in the hope that the leading Drivers overtake him,
he would be shown the black flag and be disqualified from
that race.

G. In order to regain one’s position, it is forbidden to use
any course other than the track used during the race.

In the case of rolling starts, a Driver who is delayed will
have the possibility of regaining his grid position only if this
manoeuvre does not impede other Drivers and in all cases
before having reached the Red Line which will be
materialised on the track, equipped with a timekeeping
loop and indicated by the Race Director or the Clerk of the
Course at the Briefing.

In the case of standing starts, a Driver who is delayed will
have the possibility of regaining his grid position until the
red starting lights are switched on.

H. If he considers that a Driver has been immobilised as a
result of another Driver’s mistake, the Race Director or the
Clerk of the Course may stop the Formation Lap and start
again the Starting Procedure on the basis of the original
grid or allow the impeded Driver to regain his position.

|. The Race Director or the Clerk of the Course will give the
start as soon as he is satisfied with the formation.
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J. Tuo atveju, jei pasikartoja falSstartas arba incidentai
Formavimo rato(-y) metu, Variyby Direktorius arba
Varzyby Vadovas, veikdamas kaip Fakto teiséjas, gali
sustabdyti starto procediirg iSkeldamas raudong véliavg ir
informuoti Sporto komisarus, kurie nusiZzengusiems
Vairuotojams turi teise paskirti baudg pagal Siy taisykliy
2.24 straipsnio nuostatas. Nauja starto procediira bus
pradéta nedelsiant arba per 30 minuciy priklausomai nuo
aplinkybiy. Starto pozicijos iSliks tokios pacios kaip ir
pirminés procedlros metu. Visi ISsirikiavimo Aiksteléje
arba Remonto zonoje po procediros sustabdymo esantys
Vairuotojai gali dalyvauti naujame Formavimo rate.

K. Bet kokie bandymai iSvaziuoti i$ rikiuotés, paankstinti,
iSprovokuoti ar uZlaikyti startg prieS uZgestant starto
signalo Sviesoms bus baudzZiami pagal Siy taisykliy 2.24
straipsnio nuostatas.

L. Kai tik bus duotas startas, pradés galioti lenktyniy
nuostatos ir nepriklausomai nuo kartingo pozicijos trasoje,
draudZiama suteikti bet kokig pagalbg, nebent padéti jj
patraukti j saugig vieta.

Startas i$ eigos — kartingai su tiesiogine pavara be ar su
sankaba

Formavimo rato pabaigoje, Vairuotojai judédami
sumatzintu ir pastoviu greiciu link Starto linijos iSsirikiuoja j
dvi kartingy eiles. Kiekvienas Vairuotojas turi laikytis linijy
Zymeéjimo trasoje ar issirikiavimo instrukcijy, kurios buvo
nurodytos Brifingo metu. Vairuotojas, kuris kirto linijg ar
nesilaiké issirikiavimo instrukcijy, Varzyby Direktoriaus,
Varzyby Vadovo ar Sporto komisary gali biti baudziamas
3 sekundziy laiko bauda — dalinai kirtes linijg ar dalinai
nesilaikantis rikiuotés, ir 10 sekundziy laiko bauda — visu
Kartu kirtes ar visu kartu iSvaZiaves is rikiuotés. Kartams
artéjant raudoni Sviesoforo signalai bus jjungti. Kartingai
turi likti savo pozicijose kol nebus duotas starto signalas.

Jei Varzyby Direktorius arba Variyby Vadovas yra
patenkintas rikiuote, jis duos startg iSjungdamas raudong
Sviesoforo signala. Jei procedira jo netenkins, jis neisjungs
raudono Sviesoforo signalo arba jjungs oranZine Sviesy, ir
tai reiskia, kad Formavimo ratas turi bati pakartotas.

Startas i$ vietos — kartingai su pavary déZe (trumpose
trasose)

Formavimo rato pabaigoje Vairuotojai uzims savo starto
pozicijas, o Varzyby Direktorius, Varzyby Vadovas ar jo
pavaduotojas bus prie Starto linijos iSkéles raudong
véliavg. Visos Sviesoforo Sviesos bus iSjungtos kol
paskutinis kartingas neuzémé savo starto pozicijos
rikiuotéje.

Kai tik visi kartingai bus nejudamoje padétyje savo starto
pozicijose, Teiséjas rikiuotés gale parodys Zalig véliava.
Varzyby Direktorius, Varzyby Vadovas, jo pavaduotojas ir

J. In the case of repeated false starts or of incidents during
the Formation Lap(s), the Race Director or the Clerk of the
Course, acting as a Judge of Fact, may stop the starting
procedure by means of the red flag and inform the
Stewards, who will be entitled to inflict on the offending
Drivers a penalty according to Article 2.24 of the General
Prescriptions. A new procedure will begin either
immediately or within 30 minutes, according to the
circumstances. The starting grid will be the same as for the
initial procedure. All the Drivers present in the Assembly
Area or in the Repair Area before the procedure was
stopped will be allowed to take the start of the new
Formation Lap.

K. Any attempts to jump the start or delay it and any karts
leaving the lane before the lights are switched off shall be
sanctioned according to Article 2.24 of the General
Prescriptions.

L. As soon as the start has been given, racing conditions
are applied and, irrelevant of the position of a kart on the
track, it is forbidden to give it any assistance, except for
parking it to a safe location.

Rolling starts for direct drive karts with or without
clutches

At the end of the Formation Lap, Drivers will proceed
forward at a reduced and constant speed towards the
Starting Line, lined up in two lines of karts, and each line
shall remain within the lanes marked on the track or
Formation instructions, which were referred during the
briefing. A Driver crossing the lanes is liable to be
sanctioned by the Race Director, the Clerk of the Course or
the Stewards, on the basis of a time penalty of 3 seconds
for partly crossing the lanes and of 10 seconds for
completely getting out of the corridor. When the karts
approach, the red lights will be on. Karts must maintain
their position until the start signal is given.

If he is satisfied with the formation, the Race Director or
the Clerk of the Course will give the start by switching off
the red lights. If he is not satisfied with the procedure, he
will not switching off the red lights or he will switch on the
orange light, which means that another Formation Lap
must be covered.

Standing starts for karts with gearboxes (short Circuits)

At the end of their Formation Lap, Drivers will take their
starting positions and the Race Director, the Clerk of the
Course or his deputy will be on the Starting Line raising a
red flag. All lights will remain switched off until the last kart
has taken its position on the grid.

When all karts are immobile on the grid, a Marshal will
display a green flag at the end of the grid. The Race
Director, the Clerk of the Course or his deputy and the
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Teiséjai visi kartu paliks trasg ir Vairuotojai lauks Varzyby
Direktoriaus arba Variyby Vadovo nurodymy. Varzyby
Direktorius arba VarZzyby Vadovas jjungs raudong
Sviesoforo signalg. Startas laikomas duotu kai uzgesta visos
raudonos $viesos. Sviesos i$jungiamos per 2 sekundes nuo
jy jjungimo momento.

Bet koks kartingo judéjimas starto procediiros metu
(judéjimas kai raudoni signalai jjungti) bus pripazintas kaip
FalSstartas ir Vairuotojui bus skirta nemazesné kaip 5
sekundziy laiko bauda.

Jei Varzyby Direktoriaus arba VarZzyby Vadovo netenkina
starto procedira, jis iSkels rankg arba jjungs oranZinj
Sviesoforo signalg, ir tai reiks, kad turi bati apvaZiuotas
papildomas Formavimo ratas. Jei Vairuotojas negali
startuoti, jis turi likti savo karte ir informuoti apie
susidariusig situacijg pakeldamas ranka. Tokiu atveju gali
bati skirtas papildomas Formavimo ratas; Vairuotojams,
kurie nesugebés startuoti, bus leista islipti i$ savo kartingo
ir startuoti i$ naujo tik savo jégomis, ir tik tada, kai visa
rikiuoté jj aplenks. Tokiems Vairuotojams nebus leista
atgauti savo pradinés pozicijos rikiuotéje, jie galés
startuoti i$ rikiuotés galo. Kitiems Vairuotojams nebus
leista uzimti viety, kurios liko laisvos.

Formavimo rate (uose) draudZiama bandyti starto
imitavima.

Jei bdtina nutraukti starto proceddra, Variyby
Direktoriaus arba Variyby Vadovo nurodymu starto
vietoje bus mojuojama raudona véliava, taip informuojant
Vairuotojus, kad jie turi uzgesinti variklius.

Startas i$ eigos— kartingai su pavary déze (ilgose trasose)

Prie$ kartingus vaziuos Lydintis automobilis (60-80 km/h
greiCiu), o rikiuotés gale lydés Serviso automobilis.
Formavimo rato pabaigoje (ar paskutinio Formavimo rato
pabaigoje), pries Linijg Lydintis automobilis pasitrauks, tuo
metu, Pole pozicijoje esantis kartingas vaZiuos tuo paciu
greiciu, o kiti kartingai, iki kol bus duotas starto signalas
iSjungus raudonus S3viesoforo signalus, turi likti savo
pozicijose ir islaikyti dviejy kartingy eiliy rikiuote.
Formavimo rato pabaigoje, jei to reikalauja salygos,
Varzyby Vadovas nurodys Lydin¢iams automobiliui jveikti
papildoma vieng ar kelis Formavimo ratus. Tokiu atveju, jei
buvo duotas papildomas Formavimo ratas, Lenktyniy
startu bus laikomas momentas kai buvo uzbaigtas pirmas
Formavimo ratas.

2.20b — Heat ar Lenktyniy pristabdymas (trumpose
trasose)

a) Varzyby Vadovas arba Varzyby Direktorius gali nuspresti
pristabdyti lenktynes. Si procediira gali bati naudojama tik
tuomet, jeigu Trasoje yra trukdziy arba jeigu Vairuotojams
arba Oficialiems asmenims gresia fizinis pavojus, taciau

Marshal will evacuate the track together and the Drivers
will then be at the orders of the Race Director or the Clerk
of the Course. The Race Director or the Clerk of the Course
will switching on the red light. The start will be considered
as given at the switching off of the red lights manually
operated by the Race Director or the Clerk of the Course
within the next 2 seconds.

Any movement of the kart during the starting procedure
(movements while the red lights are on) that is evaluated
as a false start will be punished with a minimum 5-second
penalty.

If he is not satisfied with the procedure, he will raise arm
or he will switch on the orange light, which means that an
extra Formation Lap must be covered. If a Driver is unable
to start, he must remain in his kart and notify this situation
by raising his arm. In this case, an additional Formation Lap
may be granted; any Drivers who have been unable to start
will be allowed to get out of their karts and restart only by
their own means and once the whole field has passed
them. They will not be authorised to regain their original
position in the formation and will take the start from the
back of it. No other Drivers will be allowed to occupy the
places which have remained vacant.

During the Formation Lap(s), it is forbidden to practise
start simulations.

If it is necessary to interrupt the starting procedure, the
Race Director or the Clerk of the Course will show a waved
red flag, indicating to the Drivers that they must cut their
engines.

Rolling starts for karts with gearboxes (long Circuits)

Karts will be preceded by a Pace Car (at a speed between
60 and 80 kph) and followed by a service car. At the end of
the Formation Lap (or, as the case may be, at the end of
the last Formation Lap), the Pace Car will drive aside
before the Line and, at that time, the pole position kart
shall drive at the same speed and the other karts shall keep
their positions in two lines until the start is given by the
switching off of the red lights.

At the end of the Formation Lap, should conditions require
it, the Clerk of the Course will order the Pace Car to cover
one or several extra Formation Laps. If such an extra
Formation Lap is covered, the start of the Race will be
considered as having been given at the end of the first
Formation Lap.

2.20b - Neutralisation of a Qualifying Heat or a Race
(short circuits)

a) The Clerk of the Course or the Race Director may decide
to neutralise a Qualifying Heat or a Race. This procedure
will be used only if the Track is obstructed, or if the Drivers
or Officials are in immediate physical danger, but the
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aplinkybés néra pakankamos, kad bity sustabdytas Heat
vaziavimas arba Lenktynés.

b) Kai bus duotas nurodymas pristabdyti Heat vaziavima
arba Lenktynes, visg pristabdymo laikg, visuose teiséjy
postuose bus mojuojamas geltonos véliavos ir rodoma
lentelé ,SLOW” (geltona lentelé su juodu uzrasu ,SLOW*).
Prie Linijos gali bati jjungti mirksintys oranZiniai Sviesoforo
signalai.

c) Visi dalyvaujantys kartingai turi issirikiuoti j eile uz
pirmaujancio (lyderio) kartingo, o lenkimas yra grieztai
draudZiamas. Lenkti bus galima tik tuomet, jei kartingas
turi rimty problemy ir stipriai sulétéja.

d) Pristabdymo metu pirmaujantis kartingas diktuos
tempa, vaziuodamas vidutiniu greiciu, o visi kiti kartingai
turi islikti kiek jmanoma glaudesnéje rikiuotéje.

e) Pristabdymo metu, kartingai gali jvaZiuoti j Remonto
zong, taciau vél sugrjzti j trasg jie galés tik teiséjui leidus.
Sugrjzes j trasg kartingas turés vaziuoti vidutiniu greiciu, iki
kol pasieks kartingy, iSsirikiavusiy paskui pirmaujantj
kartinga, rikiuotés gala.

f) Kai Varzyby Vadovas ar Varzyby Direktorius nuspres
uzbaigti pristabdyma, bus iSjungti mirksintys oranZiniai
Sviesoforo signalai; tai signalas Vairuotojams, kad kitg
kartg kirtus starto Linijg bus duotas Lenktyniy restartas.
Paskutinio Lenktyniy pristabdymo rato metu trasos teiséjai
rodys nemojuojama geltong véliava ir lentele ,SLOW*.

g) Tuo momentu, pirmaujantis kartingas toliau vaZiuos
vidutiniu greiCiu. VarZzyby Vadovas arba Variyby
Direktorius duos signalg, kad Varzybas galima testi toliau ir
prie starto Linijos pradés mojuoti Zalig véliava. Lenkti bus
draudZiama iki kol kartingai nekirs starto Linijos pasibaigus
Heat vaziavimo arba Lenktyniy pristabdymui. Artédami
prie starto Linijos, kur VarZzyby Vadovas arba Variyby
Direktorius mojuos Zalig véliava, Vairuotojai gali pradéti
didinti greitj tik kai kirs Geltong linija. Teiséjy postuose
geltonas véliavas ir lenteles ,SLOW* pakeis mojuojamos
zalios véliavos. Sios véliavos bus rodomos ne daugiau kaip
vieng rata.

h) Kiekvienas per pristabdymg uZbaigtas ratas bus
jskaiciuotas j lenktyniy distancija.

i) Jei Lenktynés finiSuoja vykstant jy pristabdymui,
kartingams bus parodyta Sachmatiné véliava jprasta
tvarka. Lenkti bus galimatik tuomet, jei kartingas turi rimty
problemy ir stipriai sulétéja.

circumstances are not sufficient to justify stopping the
Qualifying Heat or Race.

b) When the order is given to neutralise the Qualifying
Heat or Race, all observation posts will display single
waved yellow flag and a “SLOW” board (yellow board with
the word “SLOW” written in black), which shall be
maintained until the neutralisation is over.

Flashing orange lights will be switched on at the Line.

c) All the competing karts must then line up behind the
leading kart, and overtaking is strictly forbidden.
Overtaking will be permitted only if a kart slows down
because of a serious problem.

d) During the neutralisation laps, the leading kart will
dictate the pace, at a moderate speed, and all the other
karts must remain in as tight a formation as possible.

e) The karts may enter the “Repair Area” during the
neutralisation, but they may rejoin the track only when
authorised to do so by a marshal. A kart rejoining the track
shall proceed at a moderate speed until it reaches the end
of the line of karts behind the leading kart.

f) When the Race Director or the Clerk of the Course
decides to end the neutralisation, he will have the flashing
orange lights switched off; this will be the signal to the
Drivers that the Race is to resume next time the Line is
crossed. In the last neutralisation lap, the “SLOW” boards
will be maintained and the yellow flags will be

shown immobile.

g) At that moment, the leading kart will continue to set the
pace, at a moderate and constant speed. The Race Director
or the Clerk of the Course will signal the resumption of the
Race by means of a waved green flag at the Line.
Overtaking will remain prohibited until the karts have
crossed the Line at the end of the eutralisation of the
Quialifying Heat or Race. On approaching the Line, where a
green flag will be waved by the Race Director or the Clerk
of the Course, the Drivers may accelerate only after
crossing the yellow line preceding the Line. The yellow
flags and the “SLOW” boards at the observers’ posts will
then be withdrawn and replaced with waved green flags.
These flags will be displayed for a maximum of one lap.

h) Each lap completed during the neutralisation will be
counted as a racing lap.

i) If the race finishes during the neutralisation, the karts
will take the chequered flag as usual. Overtaking will be
permitted only if a kart slows down because of a serious
problem.
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2.20c — Lenktyniy tesimas su ,,SLOW* procediira

Jei Lenktynés yra sustabdytos pagal 2.21 straipsnj, jos bus
tesiamos pagal ,SLOW* procediira.

Varzyby Vadovo ar Variyby Direktoriaus nurodymu
Vairuotojai startuos pagal Lenktyniy pristabdymo
procediirg apvaziuodami vieng ar daugiau raty.

Teiséjy postuose bus rodoma lentelé ,SLOW“ ir
nemojuojamos geltonos véliavos.

Jei Variyby Vadovas ar Variyby Direktorius bus
patenkintas rikiuote, prie starto linijos bus mojuojama
Zalia véliava. Draudimas lenkti lieka iki kol kartingas kirs
starto Linija.

Artédami prie Starto linijos, kur Varzyby Vadovas, Varzyby
Direktorius ar jo pavaduotojas mojuoja Zalig véliava,
Vairuotojai gali pradéti didinti greitj tik kai kirs Geltona
linijg.

Teiséjy postuose geltonas véliavas ir lenteles ,SLOW*
pakeis mojuojamos Zalios véliavos. Sios véliavos bus
rodomos ne daugiau kaip vieng rata.

2.21 - Treniruociy arba Lenktyniy sustabdymas

Jei dél trasos uzblokavimo, incidento arba dél oro ar kity
pavojingy Vairuotojams salygy reikéty sustabdyti
Lenktynes arba Treniruote, Varzyby Direktorius (jei toks
paskirtas) arba Varzyby Vadovas (ar, jei jo tuo metu néra,
jo pavaduotojas) prie starto Linijos turi parodyti raudong
véliava.

Tuo paciu metu raudonos véliavos bus rodomos ir visuose
teiséjy postuose. Sprendima sustabdyti Lenktynes arba
Treniruote gali priimti tik VarZyby Direktorius (jei toks
paskirtas) arba Varzyby Vadovas (ar, jei jo tuo metu néra,
jo pavaduotojas). Jei buvo duotas signalas sustabdyti
lenktyniavima:

a) Treniruotés metu:

Visi kartingai turi nedelsiant sumazinti greitj ir létai grjzti j
Serviso Parka, o visi trasoje palikti kartingai turi bati kaip
galima greiciau pasalinti i$ jos. Treniruoté bus atnaujinta
kaip jmanoma greiciau, kad atitikty numatytg Treniruociy
laikg;

b) Lenktyniy metu:

Visi kartingai turés nedelsiant sumazinti greitj ir vaZziuos
tokia tvarka, kaip nurodé Variyby Direktorius (jei toks
paskirtas) arba Varzyby Vadovas (ar, jei jo tuo metu néra,
jo pavaduotojas):

i) | Remonto zong:

Tokiu atveju leidZiami pakeitimai ir reguliavimai, jskaitant
asargines dalis, su sglyga jei jos buvo paruostos ir padétos

2.20c - Resuming a Race with the “SLOW” process

If a Race is suspended under Article 2.21, the resuming
procedure will be conducted with the “SLOW” process.

At the order of the Clerk of the Course or the Race
Director, Drivers will proceed to start in a neutralised
situation for one or more laps.

The Marshals’ Posts will display “SLOW” boards with static
yellow flags.

If the formation is satisfactory, the Clerk of the Course or
the Race Director will signal the resuming of the Race by
means of a waved green flag at the Line. Overtaking will
remain prohibited until the karts have crossed the Line.

On approaching the Line, where a green flag will be waved
by the Clerk of the Course or the Race Director, the Drivers
may accelerate only after crossing the vyellow line
preceding the Line.

The yellow flags and the “SLOW” boards at the Marshals’
Posts will then be withdrawn and replaced by waved green
flags. These flags will be displayed for a maximum of one
lap.

2.21 - Suspending a Practice or Race

Should it become necessary to suspend the Practice or
Race because the circuit is blocked by an accident or
because weather or other conditions make it dangerous to
continue, the Race Director (if nominated) or the Clerk of
the Course (or, if he had to leave, by his deputy) shall order
a red flag to be shown on the Line.

Simultaneously, red flags will be shown at marshals’ posts
provided with these flags. The decision to suspend the race
or practice may be taken only by the Race Director (if
nominated) or Clerk of the Course (or, if he had to leave,
by his deputy). If the signal to stop racing is given:

a) During Practice:

All karts shall immediately reduce speed and go back
slowly to the Servicing Park, and all karts abandoned on
the track shall be removed; Practice will be resumed as
soon as possible to meet the original Practice time;

b) During the Race:

All karts will immediately reduce their speed and proceed
as directed by the Race Director (if nominated) or the Clerk
of the Course (or, if he had to leave, by his deputy):

i) To the "Repair Area”:
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,Starto Serviso Parke” prieS pirminj Lenktyniy startg,
degaly papildymas yra leidziamas.

Restarto procedira ,jveikta daugiau kaip 2 ratai bet
maziau 75% lenktyniy distancijos“:

Jei fakto teiséjas nustato, kad priekinis bamperis yra ne
savo padétyje kai lenktynés buvo sustabdytos, visais
atvejais, atitinkamam Vairuotojui automatiskai bus
paskirta 5 sekundziy laiko bauda. Sis sprendimas negali
bati skundziamas.

ii) Sustoti trasos vietoje, kuri buvo nurodyta Brifingo metu:

Kaip nurodyta Varzyby Direktoriaus (jei toks paskirtas)
arba Varzyby Vadovo (ar, jei jo tuo metu néra, jo
pavaduotojo) negali bati atliekami jokie pakeitimai ar
reguliavimai originalios jrangos (iSskyrus priekinio
bamperio atstatyma j tinkama vietg priZidrint Techninei
komisijai) ir draudZiama papildyti degalus ar pakeisti
vaziuokle / variklj.

Visi kartingai turi bati pasiruose iki 5 minudiy signalo.
Kartingai, kurie pavélavo, jie turés startuoti iS Pit Lane
zonos kai tik bus duotas starto signalas.

Lenktyniy klasifikacija jy sustabdymo metu bus klasifikacija
ratas prieS kada Lenktynés buvo sustabdytos ir kai
pirmaujantis kartingas kirto Linijg rato pabaigoje. Jei
Lenktynés bus tesiamos (Zr. straipsnj 2.22), nustatant
starto pozicijas bus atsizvlegta j visas priekinio bamperio
baudas.

Restarto proceddra:
MAZIAU KAIP 2 RATAI

Pirminis startas bus laikomas nuliniu ir negaliojanciu, ir visi
dalyviai, kurie galés pradéti lenktynes i$ naujo tg galés
padaryti i$ savo pirminiy starto pozicijy — bus taikoma
jprasta starto procedira. Nauja Lenktyniy distancija bus
visa pirminiy Lenktyniy distancija.

DAUGIAU KAIP 2 RATAI, BET MAZIAU 75% VISOS
LENKTYNIY DISTANCIIOS

(Apvalinama iki artimiausio didZiausio pravaziuoty raty
skaiciaus).

Jei Lenktynes galima testi Varzyby Direktoriaus (jei toks
paskirtas) arba Varzyby Vadovo (ar, jei jo tuo metu néra,
jo pavaduotojo) sprendimu, bus taikomas 2.22 straipsnis.

Vienos eilés kartingy rikiuoté bus nustatyta ratas pries
kada Lenktynés buvo sustabdytos ir kai pirmaujantis
kartingas kirto Linijg rato pabaigoje. Tik tie kartingai, kurie
tuo momentu buvo Remonto zonoje, kai Lenktynés buvo
sustabdytos su raudona véliava, galés retartuoti.

Jei Lenktyniy finalinéje fazéje nejmanoma testi, bus skirta
puse cempionato tasky.

At this point changes and adjustments are allowed
including the introduction of replacement equipment —
provided that was placed within “Start Servicing Park”
prior to the original race start, refuelling is allowed.

In case of restart procedure “more than 2 laps but less
than 75% of the race distance”:

If the judge of fact reports that the front fairing on one or
more karts was no longer in the correct position when the
race was suspended, in all situations a time penalty of 5
seconds will be imposed automatically on the driver(s)
concerned. This time penalty is not susceptible to appeal.

ii) Stop on the track at the place designated in the briefing:

When instructed by the Race Director (if nominated) or the
Clerk of the Course (or, if he had to leave, by his deputy)
no changes or adjustments can be made to the original
equipment (except to reset the front fairing in the correct
position under the supervision of the Scrutineers) and
refuelling or chassis/engine changes are not permitted.

All karts must be ready at the 5 minutes board. Karts not
available at this time will start from the pit lane once the
race start has been given.

The classification of the Race at the moment of the
suspension will be the classification when the leading kart
crossed the Line at the end of the lap prior to that during
which the Race was stopped and any front fairing penalty
will be taken into account — and will determine the single
file starting grid should the race be resumed (see Article

2.22).

Restart procedure:
LESS THAN 2 LAPS

The original start will be deemed null and void and all
competitors who are able to restart the race will do so in
their original grid positions —a normal start procedure will
be adopted. The length of the new race will be the full
original race distance.

MORE THAN 2 LAPS BUT LESS THAN 75% OF THE RACE
DISTANCE

(Rounded up to the nearest higher whole number of laps).

If the Race can be resumed (at the discretion of the Race
Director (if nominated) or the Clerk of the Course (or, if he
had to leave, by his deputy)), Article 2.22 will apply.

The single file grid will be determined by the finishing
order when the leading kart crossed the Line at the end of
the lap prior to that during which the Race was stopped.
Only karts in the Repair Area at the time when the Race
was stopped by the Red flag, will be allowed to take the
restart.

Should a restart of a race in the final phase not be possible,
half championship points will be awarded for this race.
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Restarto procedira netaikoma:

75% IR DAUGIAU LENKTYNIY DISTANCIJOS

(Apvalinama iki artimiausio didZiausio pravaZiuoty raty
skaiciaus).

Lenktynés bus laikomos uZbaigtomis — Lenktyniy
klasifikacija bus klasifikacija ratas pries kada buvo duotas
signalas sustabdyti Lenktynes.

Jei Lenktynés vyksta finalinéje fazéje, bus skirti visi
cempionato taskai.

2.22 - Lenktyniy tesimas (Heat ar Lenktyniy finaliné fazé)

Po vaZiavimo sustabdymo, jis bus tesiamos kaip galima
greiciau apie tai informuojant Vairuotojus. Visais atvejasi
vaziavimy tesimas turi prasidéti nuo 10 min jspéjamojo
signalo.

Pries tesimg bus rodomos informacinés lentelés: 10 min, 5
min, 3 min, 1 min ir 30 sekundziy. Kiekvieng signalg lydés
garsinis signalas.

Lenktynés bus tesiamos pagal 2.20 straipsnio ,SLOW*“
procedirg. Naujy Lenktyniy distancija bus lygi skirtumui
tarp numatyto raty skaiciaus ir pravaZiuoty raty skaiciaus.
Tik Vairuotojai, kurie kirto FiniSo linijg ratas prie$ kai
Lenktynés buvo sustabdytos galés startuoti i$ naujo.

Starto pozicijos bus nustatytos pagal finiso tvarka rato
pabaigoje prieS tg ratg, kuriame lenktynés buvo
sustabdytos pritaikius baudas uZ priekinio bamperio
neteisingg padét;.

2.23 —Finisas

A. VaZiavimo pabaigg Zymintis signalas turi bati duotas prie
Linijjos kai tik pirmaujantis kartingas uzbaigs pilng
vaziavimo distancijg arba didZiausig distancijg per
nustatytg vaziavimo laika.

B. Jeigu dél kity nei nustatyta 2.21 straipsnio A dalyje
priezasCiy, signalas paZzymintis vaZiavimo pabaigg buvo
duotas pries pirmaujancéiam kartingui uzbaigiant nustatytg
skaiCiy raty arba prie$ praeinant nustatytam vaZiavimo
laikui, vaZiavimas bus laikomas uZbaigtu, kai tik
pirmaujantis kartingas paskutinj karta kirs Linijg dar pries
duodant signala.

Jeigu dél kokiy priezasCiy vaZiavimo pabaigg skelbiantis
signalas veéluos, vazZiavimas bus laikomos uzbaigtu
pasibaigus vaziavimui, kurio pabaiga bty paskelbta
normaliomis sglygomis, jei nebity vélavimo.

No Restart procedure:
75% OR MORE OF THE DISTANCE OF THE RACE

(Rounded up to the nearest higher whole number of
laps).

The race will be called complete — the classification of the
Race will be the classification at the end of the lap prior
to that during which the signal to stop the Race was
given.

In case of a race in the final phase, full championship
points will be awarded for this race.

2.22 - Resuming a race (Qualifying Heat or Race of the

final phase)

After a suspended situation, the delay will be kept as short
as possible and as soon as a resuming time is known,
Drivers will be informed. In all cases at least a 10 minutes’
warning will be given.

Boards will be presented 10 minutes, 5 minutes, 3
minutes, 1 minute and 30 seconds before the resumption.
Each signal will be accompanied by an audible warning.

The Race or Heat will be resumed with the “SLOW” process
and Article 2.20c will apply. The length of the new race will
be equal to the difference between the scheduled number
of laps and the number of laps covered. The Drivers who
have crossed the Finish Line at the end of the lap prior to
that on which the race was stopped will be allowed to take
the new start.

Resuming start positions will be determined by the
finishing order at the end of the lap before the one on
which the race was suspended after applying penalties for
the non-correct position of the front fairing.

2.23 - Finish

A. The signal indicating the end of the race shall be given
on the Line as soon as the leading kart has covered either
the full race distance or the greatest distance during the
time scheduled for the race.

B. Should, for any reason other than under Article 2.21 A,
the signal indicating the end of the race be given before
the leading kart completes the scheduled number of laps
or before the prescribed time has elapsed, the race will be
deemed to have finished when the leading kart last
crossed the Line before the signal was given.

Should the signal indicating the end of the race be delayed
for any reason, the Race will be deemed to have finished
when, under normal circumstances, the end of the race
would have been decided if there had been no delay.
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C. Po to, kai buvo parodytas vaZiavimo pabaigg pazymintis
signalas, jprastomis vaziavimo salygomis, visi kartingai
privalo vaziuoti tiesiai j UZzdarg Parka be jokiy vélavimy,
per Brifingg patvirtinta tvarka, be sustojimo ir be jokios
pagalbos (iSskyrus jei reikia Teiséjy pagalbos).

Bet kuris klasifikuotas kartingas, nesugebantis pasiekti
UZdaro Parko pats, bus kontroliuojamas ir priZiGrimas
Teiséjy, kol jis bus pargabentas j Uzdara Parka.

D. FiniSas laikomas teisétu, kai Vairuotojas kerta FiniSo
Linijg séedédamas prie kartingo vairo.

E. Tuo atveju, jei kertant FiniSo Linijg laiko matavimas ar
foto finiso jranga (kuri turi virSenybe pries laiko matavima
ir/ar FiniSo fakto teiséjo ataskaita, jei toks teiséjas buvo
paskirtas) nustaté identiska dalyviy rezultaty, nustatant
galutinj rezultatg tarp lygiy Vairuotojy, turi bati
vertinamas kiekvieno jy greiCiausias ratas uzfiksuotas
atitinkamose Lenktynése.

2.24 - Incidentai

yIncidentu” laikomas jvykis ar jy seka, kurioje dalyvauja
vienas arba keli Vairuotojai (arba bet kurio i$ Vairuotojy
veiksmai apie kuriuos Sporto komisarams pranesé Varzyby
Vadovas arba Varzyby Direktorius arba veiksmai, kuriuos
pastebéjo Sporto komisarai ir perdaveé tai istirti Varzyby
Vadovui arba Varzyby Direktoriui), kurie:

- iSprovokavo Lenktyniy sustabdyma pagal Kodekso 12
straipsnj ;

- pazeidé Sias Sporto Taisykles ar Kodeksg;

- padaré falsstartg ;

- startavo i$ neteisingos pozicijos (pvz. starto i$ eigos metu
buvo priekyje Pole pozicijos) ;

- nepaisé véliavy signaly ;

- sukélé vieno arba keliy kartingy falSstartg ;
- sukeélé susiddrimg ;

- iSstiimeé kitg Vairuotojg is trasos ;

- kartingo priekinis bamperis yra neteisingoje pozicijoje ;

- draudZiamu bidu neleido kitam Vairuotojui atlikti teisétg
lenkimo manevry;

- draudZiamu bidu sukliudé kitam Vairuotojui per lenkimo
manevra ;

- nepaisé Brifingo pastaby ;

- nepaisé Varzyby Direktoriaus ar Varzyby Vadovo pastaby

C. After having received the signal indicating the end of
the race, all karts shall directly go to the Parc Fermé, using
the normal course of the track, without any unnecessary
delay, without performing doughnuts, without stopping
and without any help (except that of Marshals if
necessary).

Any classified kart unable to reach the Parc Fermé by its
own means will be placed under the exclusive control of
Marshals, who will supervise the taking of the kart to the
Parc Fermé in a regular manner.

D. For a finish to be considered valid, a Driver must have
crossed the Finish Line seated at the wheel of his kart.

E. In the case of a dead heat on the Finish Line revealed by
timekeeping or by a photo finish system (which shall
prevail over timekeeping and/or a report from the Finish
Line Judge, if such a Judge had been appointed), the rule
for deciding between tying Drivers shall be the fastest lap
time recorded by each Driver during the race concerned.”

2.24 - Incidents

An «Incident» means a fact or a series of facts involving
one or several Drivers (or any Driver’s action reported to
the Stewards by the Clerk of the Course or the Race
Director or noted by the Stewards and reported to the
Clerk of the Course or the Race Director for investigation)
, who:

- provoked the stopping of a Race in application of Article
12 of the Code;

- violated these Sporting Regulations or the Code;

- have jumped the start;

- started from an incorrect position (e.g. ahead of

the pole sitter during a rolling start)

- have not respected flag signalling;

- have caused one or several karts to take a false start;

- have caused a collision;

- have forced another Driver out of the track;

- had the front fairing on the kart in the incorrect position;
- have illegally prevented a legitimate passing manoeuvre
by a Driver;

- have illegally impeded another Driver during a passing
manoeuvre.

- have not respected the Briefing Notes

- have not respected the Race Director or Clerk of the
Course Event Notes ;
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a) Sporto komisary pareiga yra nustatyti vienas ar keli
Vairuotojai dalyvavo incidente;

jis/jie negali palikti trasos be Sporto komisary leidimo.

b) Jei Vairuotojas dalyvavo incidente Sporto komisarai jj
apie tai informavo per trisdesimt minuciy po Lenktyniy
pabaigos, jis negali palikti trasos be jy leidimo.

c) Variyby Komisarai gali naudoti bet kokig video ar
elektronine jrangg, kuri jiems padéty priimti sprendima.
Incidentg sukélusiam Vairuotojui Sporto komisarai turi
paskirti 5 sekundziy laiko bauda. Jei Incidentas jvyko per
Kvalifikacinj vaZiavima, turi bati iSbraukti trys greiciausi
laikai, kuriuos Vairuotojas pasieké per Sig sesija.

Jvertinus situacijos aplinkybes, Sporto komisarai gali
nuspresti vietoje 5 sekundZiy laiko baudos pritaikyti
sankcijas pagal Kodekso 12.4 straipsnyje nurodytg baudy
skale, iSskyrus atvejus kai paZeidimas yra susijes su
kartingo priekiniu bamperiu.

2.25 — Klasifikavimas

A. Varzyby Papildomose nuostatuose, Organizatorius gali
sudaryti kartingy klasiy pogrupius, pagal cilindro darbinj
tarj, Vairuotojy amziy arba pagal kitus specialius kriterijus.

B. Varzyby Organizatorius, per savaite po Varzyby, turi
iSsiysti varzyby rezultatus LKF Sekretoriatui.

2.26 — Protestai ir Apeliacijos

Papildomose nuostatuose turi bQti nurodyta visa
informacija apie Protesty ir Apeliacijos pateikimo tvarkg ir
LKF nustatytus mokescius.

2.27 - Sporto Taisykliy taikymas ir interpretavimas

Tuo atveju, jei kyla gincas dél Siy Taisykliy interpretavimo,
tik LKF gali priimti kompetentingg sprendima
nepaneigdama teisés | Apeliacija pagal Kodekso
reikalavimus.

2.28 - Tikslus ir objektyvus Variyby perteikimas
visuomenés informavimo priemonémis

Varzyby Organizatorius turi uztikrinti, kad asmuo turintis
transliavimo teises, uztikrinty tiksly ir objektyvy Varzyby
perteikimo bdg ir nepakeisty Varzyby rezultaty.

a) It will be the responsibility of the Stewards to decide if
one or several Driver(s) is/are involved in an Incident;
he/they must not leave the circuit without the Stewards’
agreement.

b) If a Driver is involved in an Incident , and if he was
informed of this by the Stewards within thirty minutes
after the end of the Race, he must not leave the circuit
without their agreement.

c) The Stewards may use any video or electronic system
likely to help them to take a decision.

The Stewards shall inflict a 5-second time penalty on any
Driver having caused an Incident. If the Incident was
caused during a Qualifying Practice session, they shall
proceed to the cancellation of the three fastest times
which he achieved in the session concerned.

However, depending on the gravity of the infringements in
light of the facts, the Stewards may decide, instead of the
5-second time penalty, on a sanction among those
provided for in the penalty scale of Article 12.4 of the
Code, unless the offence relates to the position of the front
fairing of the kart.

2.25 — Classifications

A. In his Supplementary Regulations, the Organiser may
provide for subdivisions per groups of karts, subdivisions
per cylinder cubic capacity classes or special classifications
based on a performance rating.

B. The Organiser of a Competition must send its results to
the Secretariat of the LKF in the week after the
Competition.

2.26 — Protests and Appeals

The Supplementary Regulations shall include all the
necessary information concerning the amount of the
protest or appeal fees set by the LKF.

2.27 - Application and interpretation of the General
Prescriptions

In the case of a dispute concerning the interpretation of

these Prescriptions, only the LKF is qualified to take a
decision, without prejudice of the right to appeal, in
accordance with the Code.

2.28 - Fair and impartial media coverage of the
Competition

The Organiser of a Competition shall ensure that the
person entitled to exploit the broadcasting rights shall
arrange for the Competition to be covered in a fair and
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impartial manner and for the results of the Competition
not to be altered.
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